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Spoštovane obiskovalke, spoštovani obiskovalci,

v objemu noči in kulture vas tudi letos z veseljem vabimo na 
Poletno muzejsko noč, ki bo potekala v soboto, 21. junija 2025 – 
tokrat s posebnim simbolnim poudarkom, saj sovpada s poletnim 
solsticijem, najdaljšim dnem v letu, ki se prelije v noč, posvečeno 
muzejem, umetnosti in dediščini.

Poletna muzejska noč je veliko več kot le večer brezplačnega 
vstopa – je praznik kulturne raznolikosti, zgodovine in umetnosti.  
Letos se bo v 62 krajih odvilo več kot 381 dogodkov na 138 
prizoriščih, s sodelovanjem 82 muzejev, galerij in drugih 
organizatorjev, tudi takšnih, ki se akciji pridružujejo prvič.  
Vsaka ustanova, vsak kotiček in vsak program soustvarjajo 
čarobnost te noči, ki nagovarja vse generacije in vabi k doživetju 
drugačne, nočne podobe muzejev in galerij.

Poletna muzejska noč je idealna priložnost za družinski izlet, 
kulturni zmenek ali spontano nočno raziskovanje. Naj vas ta 
najdaljši dan v letu spomni, kako dragoceni so prostori, kjer 
hranimo in soustvarjamo spomin, identiteto ter navdih za 
prihodnost. Naj vas vsaka razstava, vsak predmet, vsak nastop 
opomni, da kultura živi – v nas, med nami in za nas.

Hvala, ker s svojo prisotnostjo sooblikujete to noč.  
Naj bo dolga, svetla in polna odkritij.

Kultura čaka, da vas očara –  
dobrodošli na Poletni muzejski noči 2025!

Alenka Černelič Krošelj in Maja Hakl Saje,
koordinatorici Poletne muzejske noči
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BISTRA PRI VRHNIKI 

TEHNIŠKI MUZEJ SLOVENIJE    
Technical Museum of Slovenia

Bistra 6

01 750 66 70 
041 526 288

info@tms.si 
www.tms.si

D delni C
Stalne zbirke: gozdarstvo, lesarstvo, lovstvo, ribištvo, obdelava kovin, elektrotehnika, tekstil, tiskarstvo, 
kmetijstvo, cestna vozila, modeli in makete letal slovenskih konstruktorjev, vodni pogoni
Permanent exhibitions: forestry, woodworking, hunting, fishing, metalworking, electrical engineering, textile, 
printing, agriculture, vehicles and transport, water-powered machinery

Občasne razstave: Pravljična tehnika, Glas preteklosti, radijski sprejemniki iz zbirke Petra Krisperja,  
Dr. Franjo Kresnik – med spretnostjo in umetnostjo, Vrezani spomini: graverski mojster Ciril Hočevar
Temporary exhibitions: Tech and Tales, Glas preteklosti, Voice of the Past, Peter Krisper’s radio collection,  
Dr Franjo Kresnik – Between art and artisanship, Engraved memories: Master engraver Ciril Hočevar

 18.00-24.00

18.00-20.00	 Mercedes-Benz Klub Slovenija se predstavi 
		  Mercedes-Benz Club Slovenia presentation

18.00-20.30 	 Lov za zakladom z Založbo Miš, delavnica za družine
		  Treasure Hunt with Miš Publishing, workshop for families

18.30-19.30 	 Slovensko društvo za terapijo s pomočjo psov Tačke pomagačke na obisku
		  Slovenian Association Tačke pomagačke on a visit (therapy dogs present themselves for the public)

19.00-20.00 	 Zgodovina izdelave godal z g. Blažem Demšarjem
		  A History of String Instrument Craftsmanship with Mr. Blaž Demšar

19.00-21.00 	 Vožnja s starodobnikom Fiat Balilo
		  Driving an old timer Fiat Balila

21.00-22.00 	 Ogled dokumentarnega filma: Gozd in ekosistemske storitve
		  Screening of the Documentary Film: The Forest and Ecosystem Services

22.00-23.00 	 Ukročena elektrika, predstava
		  The Man who Tamed the Electricity, performance
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BLED

BLEJSKI GRAD 
Bled castle

Grajska cesta 61 

040 235 626

info@zkbled.si 
www.blejski-grad.si 

A B

Krapinski pračlovek
Krapina Neanderthal

 18.00-24.00

19.00	 Vodenje po prenovljeni razstavi Stoji, stoji tam Blejski grad 
	 Guided tour of A New Exhibition by the National Museum of Slovenia THERE IT STANDS, BLED CASTLE

20.00 	 Koncert skupine Nuova Schola Labacensis 
	 Nuova Schola Labacensis concert
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BRESTANICA 

KULTURNI DOM KRŠKO – GRAD RAJHENBURG 
Cultural Centre Krško – Rajhenburg Castle

Cesta izgnancev 3

07 620 42 16 
051 390 648

info@gradrajhenburg.si 
www.gradrajhenburg.si

D A B   delni C
Janko Orač, Grafika osebno
Janko Orač, Printmaking Personally

Oto Rimele, Koprnenja svetlobe
Oto Rimele, Yearnings of Light

 18.00-24.00

18.00-24.00	 Odprta vrata gradu
		  Castle Open Day

18.00 		  Oto Rimele, Koprnenja svetlobe, predstavitev kataloga in ogled razstave razstave z avtorjem 	
		  in kuratorko, dr. Marjeto Ciglenečki
		  Oto Rimele, Yearnings of Light: catalogue presentation and exhibition tour with the artist and curator  
		  Dr Marjeta Ciglenečki

18.00-21.00	 Ujeti vzorec v niti, ustvarjalni kotiček v razstavi Vitezi Rajhenburški
		  Threading the Pattern: A Creative Corner in the Knights of Rajhenburg Exhibition
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BREŽICE

POSAVSKI MUZEJ BREŽICE   
The Posavje Museum Brežice

Cesta prvih borcev 1

07 466 05 17 
031 708 737

vodnik@pmb.si 
www.pmb.si 

D A C

Po Posavju z žlico in čašo: Pet čutov: 1 — OKUS 
Around Posavje with a spoon and a glass: Five senses: 1 – SENSE OF TASTE

Razstava plakatov: 25. mednarodno strokovno srečanje konservatorjev-restavratorjev 2024 
Poster Exhibition: 25th International Professional Meeting of Conservators-Restorators 2024

 18.00-24.00

20.00 	 Festival sodobne umetnosti in performansa ZADNJI ČAS ZA ZGODBE s Tajdo Tomšič 
	 Festival of Contemporary Art and Performance LAST TIME FOR STORIES with Tajda Tomšič

22.00 	 Nočni sprehod po muzeju z znamenitimi Posavkami in Posavci z zaključkom v Vodovodnem stolpu
	 A night walk through the museum with the famous people from Posavje with the end of the walk  
	 in the Water Tower
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CELJE

MUZEJ NOVEJŠE ZGODOVINE CELJE 
Museum of Recent History Celje
Prešernova ulica 17

03 428 64 28

info@mnzc.si 
www.muzej-nz-ce.si 

D C

Svet Hermanovih prijateljev
World of Herman’s Friends

Konec vojne, živel mir!
The war is over, long live peace!

 18.00-24.00

18.00-24.00	 Brezplačen ogled stalnih in občasnih razstav (Živeti v Celju, Dediščina otrok (Otroški muzej 	
		  Hermanov brlog), Svet Hermanovih prijateljev, Konec vojne, živel mir!)
		  Free entrance to permanent and temporary exhibitions (Living in Celje, Heritage of children 		
		  (Children’s Museum Herman’s Den), World of Herman’s Friends, The war is over, long live peace!)

18.00-19.00 	 Rojstnodnevno druženje s Hermanom Lisjakom, delavnica za otroke in družine, koncert, 		
		  predstava
		  A birthday party with Herman the Fox, workshop for children and families, concert, performance

18.00-22.00	 Oživitev ulice obrtnikov in muzejske lekarne na stalni razstavi Živeti v Celju z muzejskimi 		
		  demonstratorji
		  Revival of Street of craftsmen and museum pharmacy with museum masters of trade  
		  on permanent exhibition Living in Celje 

21.00-22.00 	 Konec vojne, živel mir!, ogled razstave ob prisotnosti avtorja Toneta Kregarja
		  The War Is Over, Long Live Peace!, in presence of the author, Tone Kregar

Posebna ponudba v muzejski trgovini (30% popust na založništvo MnZC)
Special offer at the museum shop (30% discount on publications MnZC)
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CELJE

MUZEJ NOVEJŠE ZGODOVINE CELJE - FOTOHIŠA PELIKAN
Museum of Recent History Celje - The Photo House Pelikan

Razlagova ulica 5

031 462 211

info@mnzc.si 
www.muzej-nz-ce.si

D C
Odmev zmage: fotografije množic ob koncu druge svetovne vojne
Echoes of Victory: Photographs of Crowds at the End of World War II

Galerija Božena
Gallery Božena

 18.00-22.00

18.00-20.00	 Ogled razstave »Odmev zmage: fotografije množic ob koncu druge svetovne vojne«  
		  ob prisotnosti avtorice Katarine Jurjavčič (MNSZS), Galerija Božena
	 	 Viewing of the exhibition Echoes of Victory: Photographs of Crowds at the End of World War II  
		  in the presence of the author, Katarina Jurjavčič (MNSZS), Gallery Božena

18.00-22.00 	 Krajši skupinski sprehodi po Fotohiši Pelikan ob spremstvu kustosa
		  Short walks in groups around the Photo House Pelikan, accompanied by a curator
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CELJE

POKRAJINSKI MUZEJ CELJE
Celje Regional Museum

Trg celjskih knezov 8

03 428 09 62 
031 612 618

info@pokmuz-ce.si 
muzej@pokmuz-ce.si 
www.pokmuz-ce.si 

D C
Grb grofov Celjskih in sistem kvaternijev 
Coat of Arms of the Counts of Celje and the System of Quaternions

Zbrano in izbrano z vsega sveta. Zapuščina Štefke Cobelj v Pokrajinskem muzeju Celje 
Collected and selected from around the world. The legacy of Štefka Cobelj at the Celje Regional Museum

Mamut po mamutu 
Mammoth after mammoth

 
 18.00-24.00

 
18.00	 Predstavitev starodobnikov Kluba starodobnikov Celjski knezi na Muzejskem trgu 
	 Old-timers display on Muzejski trg

18.00 	 Veronika Deseniška v barvi in obliki, umetniško ustvarjanje v živo, KUD Svoboda Celje
	 Veronika Deseniška in colour and form, live art creation, KUD Svoboda Celje
 
18.00 	 Vodstvo po skupinski razstavi Umetno, naravno in ekosistem zaupanja  
	 v Galeriji sodobne umetnosti Celje
	 Guided tour of the group exhibition The Artificial, the Natural, and the Ecosystem of Trust,  
	 Gallery of Contemporary Art

20.00 	 Vodstvo po razstavi Judith Judit Schuller: Mame na Himalaji v Likovnem salonu Celje
	 Guided tour of the exhibition Judith Schuller: Mothers in the Himalayas, Likovni Salon Gallery
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DIVAČA

MUZEJ SLOVENSKIH FILMSKIH IGRALCEV
Museum of Slovenian Film Actors
Kraška cesta 26

041 550 044

msfi@kinoteka.si 
www.kinoteka.si/msfi 

D     delniC

 18.00-24.00 

18.00		  Morske dogodivščine, delavnica za otroke in družine  
		  Sea Adventures, creative workshop for children and families

19.30 		  David Krančan: Ilustracije, odprtje razstave
		  David Krančan: Illustrations, exhibition opening

20.30 		  Vodstvo
		  Guided tour

21.30-23.30 	 Filmske skrivnosti poletne noči, pustolovščina za družine 
		  Film Secrets of a Summer Night, family adventure
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DOLANE

GRAD BORL
Borl Castle

Dolane 1

031 466 006

info@visitborl.si

D A C
Razstava zDravo
Exhibition zDravo

 18.00-24.00
 
18.00-24.00	 Prost vstop v grajske prostore in gostinska ponudba v grajski kavarni
		  Free admission to the castle grounds and catering in the castle café

18.00 		  Zgodbica o grajski žabici in netopirju. Sledila bo delavnica poslikav na dravske prodnike.
		  The story of the castle frog and the bat. A workshop on painting on Drava pebbles will follow.

19.00 		  Odprtje knjižne police s predstavitvijo del o Halozah, gradu Borl in okolici
		  Opening of a bookshelf with a presentation of works about Haloze, Borl Castle and the surrounding area
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DOMŽALE

KULTURNI DOM FRANCA BERNIKA DOMŽALE - GALERIJA DOMŽALE
Franc Bernik Cultural Centre - Domžale Gallery

Mestni trg 1

040 959 423

suzana@kd-domzale.si 
www.kd-domzale.si

C primerno tudi za slepe in slabovidne

 20.00-22.00

20.30	 Umetnost v temi, delavnica za odrasle / Art in the Dark, workshop for adults

KULTURNI DOM FRANCA BERNIKA DOMŽALE - MENAČENKOVA DOMAČIJA
Franc Bernik Cultural Centre - The Menačenk Homestead house museum

Cankarjeva ulica 9

040 356 625

menacenk@kd-domzale.si 
www.kd-domzale.si/menacenkova-domacija.html

delni C
Mateja Kozina: Svet ilustracij / The world of illustration

 18.00-21.00

18.00	 Družinska pustolovščina – začarani slamnik, delavnica za otroke in družine
	 Family adventure – the enchanted straw hat, workshop for children and families

18.00 	 Vodstvo po stalnih razstavah: kmečko-obrtniška družina (muzejska hiša) in kipar France Ahčin
	 Guided Tour of two Permanent Exhibitions: the home and the tailor’s workshop (The Museum House) 		
	 and the sculptor France Ahčin
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DOMŽALE

KULTURNI DOM FRANCA BERNIKA DOMŽALE - SLAMNIKARSKI MUZEJ DOMŽALE
Franc Bernik Cultural Centre - Straw Hat Museum Domžale

Kajuhova 5

031 312 199

slamnikarski.muzej@kd-domzale.si 
www.kd-domzale.si 

D    delni C
Foto utrip Slamnikarskega sejma: fotografska razstava FKVK Mavrica Radomlje
Photo Glimpse into the Straw Hats’ Fair: Photography Exhibition by FKVK Mavrica Radomlje

 18.00-21.00

18.00	 Družinska pustolovščina – začarani slamnik, delavnica za otroke in družine
	 Family adventure – the enchanted straw hat, workshop for children and families

18.00	 Vodstvo po stalni razstavi 300 let slamnikarstva na Domžalskem
	 Guided Tour of the Permanent Exhibition 300 Years of Straw Hat making in Domžale
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DRAVOGRAD

KOROŠKI POKRAJINSKI MUZEJ - MUZEJ DRAVOGRAD
The Carinthian Regional Museum - Dravograd Museum
Nekdanji maloobmejni prehod Libeliče

02 621 25 20

info.sg@kpm.si 
www.kpm.si

delni C

 18.00-23.00

20.00	 V muzej po spomine, projekcija filma
	 To the museum for memories, film projection
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GORNJA RADGONA

MUZEJSKA ZBIRKA ŠPITAL
Museum collection Špital

Maistrov trg 1

02 564 88 85

spital@kultprotur.si 
www.visitradgona.si/kulturna-prizorisca/muzej-spital/

D A 

 18.00-23.00

18.00	 Odprtje razstave Zbiralci
	 Exhbition opening: Collectors
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IDRIJA

CENTER ZA UPRAVLJANJE Z DEDIŠČINO ŽIVEGA SREBRA - TOPILNICA HG
Idrija Mercury Heritage Management Centre - Smelting plant Hg

Arkova 50

05 37439 40

topilnicahg@cudhg-idrija.si 
www.cudhg-idrija.si

C
Od rude do kapljic
From Ore to mercury drops

BIEN 2025 - Bienale tekstilnih umetnosti (prostori klasirnice)
BIEN 2025 Textil art Biennial (Sorting plant)

 18.00-24.00 
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KAMNIK

MEDOBČINSKI MUZEJ KAMNIK 
Inter-municipal Museum Kamnik 

Muzejska pot 3

031 338 276

lmitov79@gmail.com 
www.muzej-kamnik-on.net

D  delni C

Znamenita Kamničanka Felicita Kalinšek
The Famous Woman of Kamnik, Felicita Kalinšek

18.00-23.00

18.00-23.00	 Ogledi razstav
		  Exhibition Tours

18.00		  Znamenita Kamničanka Felicita Kalinšek, odprtje razstave
		  The Famous Woman of Kamnik, Felicita Kalinšek, exhibition opening

19.00 		  Kuhajmo kot Felicita, kuinarična delavnica za družine
		  Let’s cook like Felicita, culinary workshop for families
 
20.15 		  Glasbena skupina Kontrabant, koncert 
		  Music group Kontrabant, concert
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KOBARID

KOBARIŠKI MUZEJ
The Kobarid Museum

Gregorčičeva 10

041 714 072

mojca.dobravec@kobariski-muzej.si 
info@kobariski-muzej.si 
www.kobariski-muzej.si 

D    delni C
Bil sem vojni ujetnik! 
I was a prisioner of war!
Ich war Kriegsgefangener
Ero un prigioniero di guerra!

 
 18.00-24.00

18.00	 Zgodbe vojakov, voden ogled muzeja
	 Soldier’s stories, guided tour

19.30 	 Zgodbe vojakov, voden ogled muzeja v angleščini
	 Soldier’s stories, guided tour in English

20.00 	 Italijanska kostnica, voden ogled
	 Italian Charnel House, guided tour

21.30 	 Zgodbe vojakov, voden ogled muzeja
	 Soldier’s stories, guided tour 
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KOČEVJE 

POKRAJINSKI MUZEJ KOČEVJE - LIKOVNI SALON KOČEVJE
Kočevje Regional Museum - Art Gallery Kočevje

Trg zbora odposlancev 72

01 895 03 03

info@pmk-kocevje.si 
www.pmk-kocevje.si 

delni C
Rudi Uran – Dialogi
Rudi Uran – Dialogues

 18.00-24.00

19.00	 Delavnica ob fotografski razstavi Rudija Urana
	 Workshop at the Rudi Uran Photography Exhibition

POKRAJINSKI MUZEJ KOČEVJE 
Kočevje Regional Museum
Prešernova ulica 11
01 895 03 03
info@pmk-kocevje.si 
www.pmk-kocevje.si 

D delni C
Od kašče do tovarne. Tekstilana Kočevje včeraj in nikoli.
From granary to the textile factory. Tekstilana Kočevje yesterday and never again.

V dialogu: svoboda in mir
In dialogue: freedom and peace

Kočevske razglednice
Postcards from Kočevje

 18.00-24.00

20.00	 Pohod 80 let brez žice, pohod z vodstvom
	 Hike: 80 Years Without barbed wire, guided hike 

22.00 	 Kočevske razglednice, vodstvo
	 Postcard from Kočevje, guided tour
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KOPER

OBALNE GALERIJE PIRAN - GALERIJA LOŽA
GALLERIE COSTIERE PIRANO - GALLERIA LOGGIA
Piran Coastal Galleries - Loža Gallery
Titov trg 1

05 627 41 71

info@obalne-galerije.si 
www.obalne-galerije.si

Andrej Škufca: Vsiljivci, nepovabljeni v kaos 
Andrej Škufca: Intruders, uninvited into chaos 
Andrej Škufca: Intrusi, non invitati nel caos

 18.00-22.00

19.00	 Andrej Škufca: Vsiljivci, nepovabljeni v kaos, vodstvo po razstavi in pogovor z umetnikom
	 Andrej Škufca: Intruders, uninvited into chaos, guided tour and conversation with the artist
	 Andrej Škufca: Intrusi, non invitati nel caos, visita guidata e conversazione con l’artista

OBALNE GALERIJE PIRAN - GALERIJA MEDUZA KOPER 
GALLERIE COSTIERE PIRANO - GALLERIA MEDUSA CAPODISTRIA
Piran Coastal Galleries - Meduza Gallery Koper

Čevljarska 34

05 627 48 37

galerija.meduza@obalne-galerije.si 
www.obalne-galerije.si 

 20.00-22.00

20.00	 Vesna Bukovec in Ana Čigon: Delo v nastajanju. Varljivi delovni čas, odprtje razstave
	 Vesna Bukovec in Ana Čigon: Work in Progress. Deceptive Working Time, exhibition opening
	 Vesna Bukovec in Ana Čigon: Lavoro in corso. Orario di lavoro ingannevole, inaugurazione della mostra
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KOPER

POKRAJINSKI MUZEJ KOPER / MUSEO REGIONALE DI CAPODISTRIA
Koper Regional Museum

Kidričeva ulica 19

041 556 644

info@pokrajinskimuzejkoper.si 
www.pokrajinskimuzejkoper.si

D    delniC

 18.00-24.00

Kvizi in igre za male in velike muzejoljubce – interaktivne dejavnosti na spletni strani muzeja.
Quizzes, games and more are available at the museum edutainment page.
Attività interattive (quiz, giochi e test) sul sito internet del museo.

18.00-19.00	 Zrcalce, zrcalce na steni, povej, kdo najelegantnejši v deželi je tej?,  
		  otvoritev prenovljene stalne razstave
		  Mirror, mirror on the wall… who is the fanciest of them all?,  
		  opening of the new permanent exhibition  
		  Specchio, specchio delle mie brame…chi è la più chic del reame?,  inaugurazione della nuova 		
		  esposizione permanente 
	  
19.00-20.00	 Spoznajmo delo arheologa, delavnica za otroke in družine
		  What does an archaeologist do?, workshop for kids and families
		  Alla scoperta del lavoro dell’archeologo, laboratorio per ragazzi e famiglie

20.00-21.00 	 Restavriranje kamna v Pokrajinskem muzeju Koper, vodstvo 
		  Stone restoration at Koper Regional Museum, guided tour 
		  Restauro del materiale lapideo del Museo regionale di Capodistria, visita guidata 

21.00-22.00 	 Čas baroka. Vodstvo po stalnih umetnostnozgodovinskih razstavah 
		  The Baroque Era. Guided tour of the permanent Art History exhibition 
		  L’età barocca. Visita guidata alle esposizioni storico-artistiche permanenti 

22.00-23.00 	 Vodstvo po stalnih arheoloških razstavah in predstavitev digitalne vitrine 
	 	 Guided tour of the permanent archaeological exhibitions and the presentation of the digital 		
		  showcase 
		  Visita guidata alle esposizioni archeologiche permanenti e la presentazione della vetrina digitale



22

21. JUNIJ 2025 POLETNA MUZEJSKA NOČ • 21ST JUNE 2025 MUSEUMS ON A SUMMER NIGHT

KOSTANJEVICA NA KRKI 

GALERIJA BOŽIDAR JAKAC – MUZEJ MODERNE IN SODOBNE UMETNOSTI
Galerija Božidara Jakac – Museum of Modern and Contemporary Art

Grajska cesta 45

07 498 81 40

info@galerija-bj.si 
www.galerija-bj.si

 D     delni C
Bogdan Borčić & Johnny Friedlaender: V dialogu / Dialogue
Dragica Čadež
Ana Vrtačnik: Učinek dotika / Mere Touch Effect
Ivo Prančič: Pregledna razstava / A Retrospective
Apolonija Simon: Nedokončane zgodbe / Unfinished Stories

 18.00-24.00

18.00	 Cirkuška lutkovna predstava Zgodba na gumbe – Gledališče Zapik
	 Circus puppet show Story on Buttons – Zapik Theatre

19.00 	 Smeri razvoja: Zamiki, vodstvo po prvih intervencijah v stalne postavitve ob praznovanju 50-letnice 	
	 galerije
	 Trajectories: Shifts, guided tour of the first interventions in the permanent installations on the occasion 		
	 of the gallery’s 50th anniversary

20.00	 Vodstvo na dotik z umetnico Ano Vrtačnik
	 Guided tour by touch with artist Ana Vrtačnik

21.00 	 JUNEsHELEN – Koncert pod lipami
	 JUNEsHELEN – Concert under the linden trees
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KRANJ

GORENJSKI MUZEJ - GALERIJA PREŠERNOVIH NAGRAJENCEV
Museum of Gorenjska - Gallery of Prešeren Awardees

Glavni trg 18

04 202 57 16

info@gpn.si 
www.gpn.si 
www.gorenjski-muzej.si

D
Razstava del Valentina Omana
Exhibition of works by Valentin Oman

 18.00-24.00

19.00	 Odprtje razstave del Valentina Omana
	 Opening of the exhibition by Valentin Oman

GORENJSKI MUZEJ - GRAD KHISLSTEIN
Museum of Gorenjska - Castle Khislstein

Tomšičeva 44

05 909 66 31

grad.khislstein@gorenjski-muzej.si 
www.gorenjski-muzej.si 

D C
Svetinje in črepinje – Arheološke najdbe s Tomšičeve ulice v Kranju
The outstanding and the ordinary – Archaeological finds from Tomšičeva ulica in Kranj

 18.00-24.00

18.00	 Gledališka predstava RANOCELNIK, Teater Cizamo  
	 Theatre performance RANOCELNIK, Teater Cizamo

19.00	 Lov za zakladom, delavnica za otroke 
	 Treasure Hunt, workshop for children 

21.00	 Svetinje in črepinje, vodstvo 
	 The outstanding and the ordinary, guided tour

22.00	 Prelepa Gorenjska, vodstvo
	 Beautiful Gorenjska, guided tour
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KRANJ

GORENJSKI MUZEJ - MESTNA HIŠA 
Gorenjska Museum - Town Hall
Glavni trg 4

04 201 39 80

mestna.hisa@gorenjski-muzej.si 
www.gorenjski-muzej.si 

D
Dediščina in moč mitov
The heritage and power of the Myths

 18.00-24.00 

22.30	 Dediščina in moč mitov, vodstvo
	 The heritage and power of the Myths, guided tour

24.00 	 Vodstvo po Kostnici v soju sveč in bakel 
	 Guided tour through Ossuary in the light of candles and torches

GORENJSKI MUZEJ - PREŠERNOVA HIŠA
Museum of Gorenjska - Prešern’s House

Prešernova 7

04 201 39 83

presernova.hisa@gorenjski-muzej.si 
www.gorenjski-muzej.si 

D
Razstava del Valentina Omana
Exhibition of works by Valentin Oman

 18.00-24.00
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KRŠKO

KULTURNI DOM KRŠKO – GALERIJA KRŠKO
Cultural Centre Krško – Krško Gallery 
Valvasorjevo nabrežje 4

07 620 92 44 
051 390 658

info@galerijakrsko.si 
www.galerijakrsko.si 

D A   delni C
Alojz Konec I Sleherniki
Alojz Konec I Everyman

 18.00-24.00

18.00-24.00	 Odprta vrata galerije
		  Gallery open door

22.00 		  Alojz Konec I Sleherniki, voden ogled z umetnikom
		  Alojz Konec I Everyman, guided tour with the artist

KULTURNI DOM KRŠKO – MESTNI MUZEJ KRŠKO
Cultural Centre Krško – Krško City Museum

Valvasorjevo nabrežje 4

07 620 92 44 
051 390 658

info@mestnimuzejkrsko.si 
www.mestnimuzejkrsko.si 

D A delni C
V ritmu kasa I 100 let posavske konjeniške dediščine
In the Rhythm of the Trot: 100 Years of Equestrian Heritage in Posavje

Delavnica Stary
Stary’s Mead Shop

 18.00-24.00

18.00-24.00	 Odprta vrata muzeja
		  Museum open door

18.00-24.00 	 V ritmu Kasa l 100 let posavske konjeniške dediščine, ustvarjalni kotiček,  
		  delavnica za otroke in družine
		  In the Rhythm of the Trot: 100 Years of Equestrian Heritage in Posavje,  
		  creative workshop for children anad families
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LAŠKO

MUZEJ LAŠKO
Laško Museum

Aškerčev trg 5

051 327 332

tomaz@stik-lasko.si 
www.lasko.info/muzej-lasko

D delni C
Laško – potovanje skozi čas
Laško in the Course of Time

Pivovarstvo in zdraviliški turizem
Beer-brewing and Spa Tourism

V pradavnem Panonskem morju
In the prehistoric Pannonian sea

Laško – odprti depo
Laško – Open Depot

 18.00-23.00

18.00	 Muzej v soju sveč – Nočni ogled muzejskih razstav v svetlobi sveč s strokovim vodstvom   
	 Museum candlelit tour – A night visit to a candlelit museum with expert guidance

21.00 	 Koncert v zaklonišču
	 Concert in the shelter

22.00 	 Laško v gibljivih slikah, projekcija filma
	 Laško in moving pictures, film projection
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LENDAVA 

GALERIJA - MUZEJ LENDAVA 
GALÉRIA - MÚZEUM LENDVA
Lendava Gallery - Museum
LENDAVSKI GRAD
LENDVAI VÁR
Lendava Castle

Banffyjev trg 1

02 578 92 60

info@gml.si 
www.gml.si 

D     delni C
Svetopisemske zgodbe na grafičnih listih Salvadorja Dalíja in Otta Dixa
Történetek a Szentírásból Salvador Dalí és Otto Dix grafikáin
Stories From Holy Scripture in the Prints of Salvador Dalí and Otto Dix

Nedim Hadži Ahmetović Mafa: Koronska retrospektiva
Nedim Hadži Ahmetović Mafa: Korona retrospektív
Nedim Hadži Ahmetović Mafa: Corona Retrospective

Nara Dominko David: This is not a Hobby, it’s a Lifestyle

 18.00-24.00

18.00	 Ko slike pripovedujejo, likovno-gledališka delavnica za otroke
	 Amikor a képek mesélnek, művészeti és színházi műhely gyerekeknek
	 When Pictures Tell a Story, Art and Theatre Workshop for Children

19.30 in 20.00 	Svetopisemske zgodbe na grafičnih listih Salvadorja Dalíja in Otta Dixa, vodstvo
		  Történetek a Szentírásból Salvador Dalí és Otto Dix grafikáin, tárlatvezetés
		  Stories From Holy Scripture in the Prints of Salvador Dalí and Otto Dix, guided tour

20.30 in 20.45 	Nara Dominko David: This is not a Hobby, it’s a Lifestyle, vodstvo
		  Nara Dominko David: This is not a Hobby, it’s a Lifestyle, tárlatvezetés
		  Nara Dominko David: This is not a Hobby, it’s a Lifestyle, guided tour

21.00 	 Melun trio, koncert
	 Melun trio, koncert
	 Melun trio, concert
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LIPICA

KOBILARNA LIPICA
Lipica Stud Farm

Lipica 5

05 739 16 96

events@lipica.org 
www.lipica.org 

B

 18.00-22.00

18.00		  Kobilarna, vodstvo 
		  Stud Farm, guided tour

18.00-22.00	 Samostojni ogled Kobilarne, Galerije Avgusta Černigoja in Muzej Lipikum
		  Visit of the Stud Rarm, Gallery Avgust Černigoj and Museum Lipikum

19.30		  Praslovan, projekcija filma
		  Praslovan, film projection
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LITIJA 

ZKMŠ LITIJA, ENOTA MESTNI MUZEJ LITIJA
ZKMS Litija, City Museum Litija

Cesta komandanta Staneta 2

070 430 202

tina.sustarsic@muzejlitija.si 
www.muzejlitija.si

delni C
Čar lesa
The charm of wood

Zgodbe iz gnezd, gozdnih jas in mokrišč
Stories from nests, forest glades and wetlands

18.00-23.00

18.00		  Delavnica slikanja na leseno podlago 
		  Painting on a wooden surface workshop

19.00 in 21.00	 Stalne razstave, vodstvo
		  Permanent exhibitions, guided tour



30

21. JUNIJ 2025 POLETNA MUZEJSKA NOČ • 21ST JUNE 2025 MUSEUMS ON A SUMMER NIGHT

LJUBLJANA

ARHEOPARK EMONA, ENOTA EMONSKA HIŠA, MGML
Arheopark Emona, location The Emonan House, MGML

Mirje 4

01 241 25 00

info@mgml.si 
prijava@mgml.si 
www.mgml.si

 
Po rimski Ljubljani, krožna arheološka pot po centru Ljubljane
Roman trail of Ljubljana, circular archaeological trail in the centre of Ljubljana

delni C

18.00–21.00

18.00–21.00	 Po rimski Ljubljani, krožna arheološka pot po centru Ljubljane, samostojni ogled
		  Roman trail of Ljubljana, circular archaeological trail in the centre of Ljubljana, self–guided tour

18.00, 18.30, 19.00, 19.30, 20.00, 20.30  Duhovi Emone, interpretacijska uprizoritev z zgodovinskimi liki
					         Ghosts of Emona, interpretive performance with historical characters

ARHEOPARK EMONA, ENOTA ZGODNJEKRŠČANSKO SREDIŠČE, MGML
Arheopark Emona, location The Early Christian Centre, MGML

Erjavčeva 18

01 241 25 00

info@mgml.si 
prijava@mgml.si 
www.mgml.si 

delni C
Po rimski Ljubljani, krožna arheološka pot po središču Ljubljane
Roman trail of Ljubljana, circular archaeological trail in the centre of Ljubljana

 18.00–21.00

18.00–21.00	 Po rimski Ljubljani, krožna arheološka pot po centru Ljubljane, samostojni ogled
		  Roman trail of Ljubljana, circular archaeological trail in the centre of Ljubljana, self–guided tour

18.00, 18.30, 19.00, 19.30, 20.00, 20.30   Duhovi Emone, interpretacijska uprizoritev z zgodovinskimi liki
					          Ghosts of Emona, interpretive performance with historical characters
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BEŽIGRAJSKA GALERIJA 1, MGML  
Bežigrad Gallery 1, MGML

Dunajska 31

01 436 69 57

bezigrajska.galerija1.2@gmail.com 
info@mgml.si 
mgml.si/sl/bezigrajska-galerija-1

C
Milan Golob: Slike moje prijateljice / Paintings, My Friends

 
 18.00–20.00

BEŽIGRAJSKA GALERIJA 2, MGML  
Bežigrad Gallery 2, MGML

Vodovodna 3

01 436 40 57

bezigrajska.galerija1.2@gmail.com 
info@mgml.si 
mgml.si/sl/bezigrajska-galerija-2

C
Izidor Urbančič (1925–2000): Nad obzorji / Above the Horizons 

 18.00–20.00
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CENTER ROG
Center Rog

Trubarjeva cesta 72

01 320 56 10

info@center-rog.si 
www.center-rog.si

A C
Platforma MADE IN: Dediščina prihodnosti
MADE IN Platform: Future Legacies

 18.00-22.00

18.00		  Voden ogled projektnih studiev
		  Project Studios Guided Tour

18.00-21.00	 Medgeneracijska delavnica Ekstrudiranje gline, vodi Rok Oblak
		  Intergenerational Workshop: Clay Extrusion, led by Rok Oblak

18.00-21.00 	 Medgeneracijska delavnica Skupinski portret na keramičnih ploščicah, vodijo mentorice 		
		  keramičarskega laba 
		  Intergenerational Workshop: Group Portrait on Ceramic Tiles, led by the mentors of the Ceramics Lab

20.00		  Vodstvo po razstavi Platforma MADE IN: Dediščine prihodnosti
		  Guided Tour of Exhibition MADE IN Platform: Future Legacies

21.00		  Voden ogled po Centru Rog
		  Guided Tour of Center Rog
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CUKRARNA, MGML
Cukrarna Gallery, MGML

Poljanski nasip 40

012412573

info@cukrarna.art 
prijava@mgml.si 
www.cukrarna.art

 D A C
Andrej Štular: Polzačasna razstava / Semi-permanent exhibition

Hassan Khan: GESTUS

David Maljković: Razstava

Dorit Margreiter Choy: Prehod / Passage

Dexter Sinister: Siva cona / Grey area

Srečo Dragan, Borut Batagelj, Narvika Bovcon, Aleš Vaupotič: Časovni tunel II / Time Tunnel II

 18.00–24.00

18.00–21.00	 Igra s svetlobo, delavnica za otroke 
		  Playing with light, workshop for children

18.00–21.00	 Agamograf, delavnica za družine
		  Agamograph, workshop for families

19.00, 20.00	 Voden ogled po aktualnih razstavah. Obvezne prijave na prijava@mgml.si.
		  Guided tour of current exhibitions. Mandatory registration at prijava@mgml.si. 
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LJUBLJANA

DRŽAVNI ZBOR REPUBLIKE SLOVENIJE
National Assembly of the Republic of Slovenia

Šubičeva 4

01 478 97 17 
031 348 940

obiski@dz-rs.si 
www.dz-rs.si 

C
Fotografska »Razstava ob 35. obletnici prvih večstrankarskih volitev v Republiki Sloveniji« 
Photo exhibition of the 35th Anniversary of the First Multiparty Elections in the Republic of Slovenia 

Razstava skupščinskega pohištva ter svečanih pogrinjkov
Exhibition of parliamentarian furniture from the late 1950s including Protocol dining service

 18.00-24.00

19.30, 21.30, 23.00 	 »Zgodovina Slovencev od naselitve« in »Slovenija v luči parlamentarnega 			 
			   izročila«, vodeni ogled 
			   »The History of Slovene nation since settlement« and »Slovenia in the Light of 			 
			   Parliamentary Tradition«, guided tour

20.00			   Nagovor predsednice Državnega zbora mag. Urške Klakočar Zupančič
			   Address by the President of the National Assembly Urška Klakočar Zupančič
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GALERIJA ŠKUC
Škuc Gallery

Stari trg 1

041 858 380

galerija.skuc@gmail.com 
www.galerijaskuc.si

C
Svetla preteklost je pred nami – Umetniki: Enar de Dios Rodríguez, Gjorgji Despodov, Jaione Cerrato, Klelija 
Živković in Lara Reichmann
A Bright Past Is Ahead of Us / Artists: Enar de Dios Rodríguez, Gjorgji Despodov, Jaione Cerrato, Klelija Živković, 
and Lara Reichmann

 18.00-24.00

18.00 	 Predogled razstave Svetla preteklost je pred nami s kustosi in umetniki, vodstvo v angleščini
	 Preview of the exhibition A Bright Past Is Ahead of Us with artists and curators - in English

19.00 	 Otvoritev razstave Svetla preteklost je pred nami
	 Opening of the exhibition A Bright Past Is Ahead of Us

GALERIJA VŽIGALICA, MGML
Match Gallery, MGML

Trg francoske revolucije 7 
01 241 25 90

galerija.vzigalica@mgml.si 
mgml.si/sl/galerija-vzigalica

C
Svetlobna gverila: Motnje
Lighting Guerrilla: Disturbances

 18.00–24.00
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GALERIJA FOTOGRAFIJA 
Galerija Fotografija Gallery

Trubarjeva 72

040 593 100 
info@galerijafotografija.si 
www.galerijafotografija.si

D
Nick Brandt, Napočil bo dan, Odmev naših glasov, 4 poglavje 
Nick Brandt, The Day May Break, Echo of Our Voices, IV Chapter

 
 18.00-22.00

HIŠA EKSPERIMENTOV
The House of Experiments

Trubarjeva cesta 39

01 300 68 88

info@he.si 
www.he.si

D C

 18.00-24.00

18.00-23.15	 Raziskovanje z eksperimentiranjem
		  Research by inquiry

19.30-21.30	 Delavnica Znanstveni Krneki
		  Make simple exxperiments using common materials

23.15-23.55	 Dogodivščina Barvologija
		  Science show Colorology
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MESTNA GALERIJA LJUBLJANA, MGML
City Art Gallery Ljubljana, MGML

Mestni tg 5

01 241 25 00

mestna.galerija@mgml 
prijava@mgml.si 
mgml.si/sl/mestna-galerija

D
36. mednarodni grafični bienale Orakelj
36th International Biennale of Graphic Arts Oracle

 18.00–24.00

19.00–21.00 	 Karte za prihodnost, delavnica za otroke, družine in odrasle. Obvezne prijave na prijava@mgml.si.
		  Cards for the future, workshop for children, families and adults. Mandatory registration at prijava@mgml.si.

MGLC – MEDNARODNI GRAFIČNI LIKOVNI CENTER 
International Centre of Graphic Arts 

MGLC GRAD TIVOLI  
Pod turnom 3, Park Tivoli 
01 241 38 12

info@mglc-lj.si 
www.mglc.si

D A C
36. grafični bienale Ljubljana. Orakelj: o domišljiji in svobodi
36th Ljubljana Biennale of Graphic Arts. The Oracle: On Fantasy and Freedom

 
 18.00-24.00

MGLC ŠVICARIJA
Pod turnom 4, Park Tivoli

01 235 53 80 
info@mglc-lj.si 
www.mglc.si

D B A C 
36. grafični bienale Ljubljana. Orakelj: o domišljiji in svobodi
36th Ljubljana Biennale of Graphic Arts. The Oracle: On Fantasy and Freedom

 18.00-24.00
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MESTNI MUZEJ LJUBLJANA, MGML  
City Museum of Ljubljana, MGML

Gosposka 15

01 241 25 00

info@mgml.si 
prijava@mgml.si 
www.mgml.si/sl/mestni-muzej 

D A C
Ljubljana. Zgodovina. Mesto. / Ljubljana. History. City.

1495 dni: Ljubljana med 2. svetovno vojno / 1495 Days: Ljubljana During World War II

Okras biljardne sobe. Freske z dvorca Križ pri Komendi / Billiard Room Decor. Frescoes from Križ Manor, Komenda

Emona ob Drami. Razkošje rimske hiše pod današnjim gledališčem 
Emona around Drama. The luxury of a Roman house beneath today’s National theatre

Po rimski Ljubljani, krožna arheološka pot po središču Ljubljane (začetna točka Mestni muzej Ljubljana) 
Roman trail of Ljubljana, circular archaeological trail in the centre of Ljubljana

 18.00–24.00

18.00–20.30	 Tkemo nitke preteklosti, interaktivna delavnica za otroke in družine (4+)
		  Weaving the Threads of the Past, interactive workshop for children and families (4+)
 
18.00–21.00 	 Po rimski Ljubljani, krožna arheološka pot po centru Ljubljane, samostojni ogled
		  Roman trail of Ljubljana, circular archaeological trail in the centre of Ljubljana, self–guided tour

18.00–24.00 	 Z Ljubo in Ano gremo v Ljubljano (4+) ali Kako je nastajalo najlepše mesto na svetu (8+), 		
		  samostojen družinski ogled
		  With Ljuba and Ana let’s go to Ljubljana, self-guided tour

18.00–24.00 	 Arheopeskovnik, interaktivni kotiček za družine, interaktivno raziskovanje kotička za družine 	
		  z otroki 4+
		  Archaeo-sandpit, an interactive corner for families, interactive exploration corner for families 		
		  with children aged 4+ 

18.00–24.00 	 Projekcije dokumentarne serije Zgodbe s prepiha
		  Screenings of the documentary series Tales from the draft

18.00 		  Vodstvo s kustosinjo dr. Bernardo Županek po razstavi Emona ob Drami. Razkošje rimske hiše 
 		  pod današnjim gledališčem. Obvezne prijave na prijava@mgml.si. 
		  Guided tour with curator Dr Bernarda Županek of the exhibition The luxury of a Roman house 		
		  beneath today’s National theatre. Mandatory registration at prijava@mgml.si.

18.30, 20.30, 22.30	 Polurno vodstvo po razstavi 1495 dni: Ljubljana med 2. svetovno vojno.  
			   Obvezne prijave na prijava@mgml.si.
			   Short guided tour of the exhibition 1495 Days: Ljubljana During World War II. Mandatory 		
			   registration at prijava@mgml.si.  

19.00, 21.00, 23.00 	 Polurno vodstvo po razstavi Ljubljana. Zgodovina. Mesto.  
			   Obvezne prijave na prijava@mgml.si. 
			   Short guided tour of the exhibition Ljubljana. History. City.  
			   Mandatory registration at prijava@mgml.si.  
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20.00 	 Vodstvo po razstavi Okras biljardne sobe. Freske z dvorca Križ pri Komendi.  
	 Obvezne prijave na prijava@mgml.si.
	 Guided tour of the exhibition Billiard Room Decor. Frescoes from Križ Manor, Komenda.  
	 Mandatory registration at prijava@mgml.si.  

20.30, 21.30	 Edvard Kocbek »Sem mislec in umetnik«, multivizijski koncert Lada Jakše
		  Edvard Kocbek “I Am a Thinker and an Artist”, multivision concert by Lado Jakša

MODERNA GALERIJA, MG+
Museum of Modern Art, MG+

Cankarjeva 15

01 241 68 34

info@mg-lj.si 
www.mg-lj.si

D A C

20. stoletje. Kontinuitete in prelomi
20th Century. Continuities and Ruptures

36. grafični bienale Ljubljana: Orakelj
36th Ljubljana Biennale of Graphic Arts: The Oracle

 18.00-24.00

19.00-20.00 	 Alenka Spacal, pripovedovanje in delavnica gline ob predstavitvi  
		  slikanice »ME NE ZANIMA!«,delavnica za otroke in družine
	 	 Alenka Spacal presenting the picture book »I AM NOT INTERESTED!« with  storytelling and 			
		  clay modelling, workshop for children and families

20.00 		  Kontinuitete in prelomi, uvod v stalno zbirko, vodi Eva Anzeljc
		  Continuities and Ruptures, introduction to the permament exibition by Eva Anzeljc

21.00	 	 36. grafični bienale Ljubljana: Orakelj, vodeni ogled razstave razstave, vodi Eva Anzeljc
		  36th Ljubljana Biennale of Graphic Arts: The Oracle, guided tour by Eva Anzeljc      

22.00 		  Kontinuitete in prelomi, uvod v stalno zbirko, vodi Eva Anzeljc 
		  Continuities and Ruptures, introduction to the permament exibition by Eva Anzeljc

23.00 		  36. grafični bienale Ljubljana: Orakelj, vodeni ogled razstave razstave, vodi Eva Anzeljc 
		  36th Ljubljana Biennale of Graphic Arts: The Oracle, guided tour by Eva Anzeljc
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MUZEJ BANKE SLOVENIJE
Banka Slovenije Museum

Cankarjeva 1

01 471 92 22

muzej@bsi.si 
www.bsi.si/sl/financno-opismenjevanje/muzej-banke-slovenije

C

 18.00-23.00

18.00-24.00 	 Lov za izgubljenim denarjem, digitalna igra po središču Ljubljane (samo v slovenskem jeziku)	
		  Digitalna igra po središču Ljubljane. Igra se odvija na prostem, v neposredni bližini 		
		  našega muzeja. Začnete jo s pomočjo QR kode, ki bo na plakatih v bližini našega 			 
		  muzeja na Cankarjevi ulici, ali prek spletne povezave, ki bo ta dan objavljena na naših 
 		  družbenih omrežjih. Med igro se pomikate med posameznimi točkami po mestu, ki so 		
		  povezane s prvo in edino samostojno slovensko valuto − tolarjem. Lahko jo igrate v ekipah ali 	
		  samostojno, za igranje pa potrebujete mobilni telefon in približno pol ure časa. 
		  Lost money hunt, a digital game in the center of Ljubljana (available only in Slovenian language) 
		  A digital game in the center of Ljubljana. The game takes place outdoors, in the immediate 		
		  vicinity of our museum. You start it using the QR code, which will be available on posters near 		
		  our museum on Cankarjeva Street or via a web link, which will be published on our social 			
		  networks that day. During the game, you move between individual points around the city that 		
		  are connected to Slovenian legacy currency – the tolar. You can play it in teams or individually, 		
		  and you need a mobile phone and about half an hour of time to play. The game is available only 		
		  in Slovenian language.

18.00	 Delavnica za otroke 
	 Po kratkem uvodnem spoznavanju muzeja bodo otroci s priznanim ilustratorjem ustvarjali na temo 	
	 nove podobe evrskih bankovcev. Za otroke od 8. do 15. leta starosti brez spremstva staršev. 
	 Ker je število mest omejeno, je obvezna predhodna prijava z navedbo starosti otrok do 19. junija 		
	 2025 na elektronski naslov: muzej@bsi.si
	 Workshop for children 
	 After a brief introductory tour of the museum, children will work with a renowned illustrator on the theme of 	
	 the new image of euro banknotes. For unaccompanied children aged 8 to 15. 
	 Preliminary applications with the indication of the age of the children by Thursday 19 June 2025 to the e-mail 	
	 address: muzej@bsi.si.

21.00 	 Vodeni ogled za odrasle 
	 Zaradi omejenega števila obiskovalcev je obvezna predhodna prijava do 19. junija 2025 na 		
	 elektronski naslov: muzej@bsi.si
	 Guided tour for adults
	 Preliminary applications by Thursday 19 June 2025 to the e-mail address: muzej@bsi.si
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MGBS MALA GALERIJA BANKE SLOVENIJE
MGBS Mala galerija Banke Slovenije

Slovenska cesta 35

040 807 436 
041 258 686

malagalerija@bsi.si 
www.mgbs.si

delni C
Cona udobja: Prikazi naklonjenosti 
Comfort Zone: Displays of Affection

 18.00-24.00

18.00-24.00 	 Cona udobja: Prikazi naklonjenosti 
		  Comfort Zone: Displays of Affection
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MUZA MUZEJ IN GALERIJA
MUZA museum and gallery

Čopova 3

01 476 43 12

muza@nlb-muza.si 
www.nlb-muza.si

D C
Eho – NLB sodobna umetnostna zbirka v dialogu 
Echo - NLB Contemporary Art Collection in a Dialogue
 
Hranilniki – Naši zvesti spremljevalci že več kot 2000 let 
Piggy Banks – Our Trusted Companions for More Than 2000 Years 

 18.00-24.00

18.00-24.00	 Posebna bančna misija: družinsko odkrivanje, samostojna aktivnost za družine  
		  Special banking mission: an independent activity for families 

18.00 	 	 Voden ogled po razstavi Eho – NLB sodobna umetnostna zbirka v dialogu 
		  Guided tour of the exhibition Echo – NLB Contemporary Art Collection in a Dialogue 

19.00 		  Mestna hranilnica ljubljanska: zgradba, zgodovina in bančne prakse na začetku 20. stoletja, 	
		  vodstvo 
		  Ljubljana City Savings Bank: a building, history and banking practices at the beginning of the 20th 	
		  century, guided tour
 
21.00 		  Od prve bančne storitve do prvih novcev in pregled valut na Slovenskem, vodstvo 
		  From the first banking service to the first money and an overview of currencies in Slovenia, guided tour 

22.00 		  Voden ogled po razstavi Eho – NLB sodobna umetnostna zbirka v dialogu 
		  Guided tour of the exhibition Echo – NLB Contemporary Art Collection in a Dialogue
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MUZEJ NOVEJŠE IN SODOBNE ZGODOVINE SLOVENIJE
National Museum of Contemporary History of Slovenia

Celovška cesta 23

01 300 96 10

info@muzej-nz.si 
www.muzej-nz.si

D delni C
Zdravje je naše največje bogastvo. Izbrane zgodbe slovenske zdravstvene in medicinske dediščine 
od začetka 20. stoletja
Health is our greatest wealth. Selected stories of Slovenian health and medical heritage 
since the beginning of the 20th century

Začetek nečesa velikega. Leto 1955 in I. mednarodna grafična razstava
The Beginning of Something Great. The Year 1955 and the 1st International Exhibition of Graphic Arts

Andrej Šifrer, 70 let – NIČ proti VEČnosti
Andrej Šifrer, 70 years - NOTHING against ETERNITY

 18.00-24.00

18.00-18.30	 Andrej Šifrer, 70 let – NIČ proti VEČnosti, odprtje gostujoče razstave
		  Andrej Šifrer, 70 years - NOTHING against ETERNITY, the opening of a guest exhibition  

18.00-21.00	 Otroški ustvarjalni kotiček  
		  Creative workshop for children

19.00-23.30	 Kratka vodstva po znamenitih predmetih, na vsake pol ure
		  Short guided tours of iconic objects, every half hour

19.30-20.30	 Vodstvo po občasni razstavi Zdravje je naše največje bogastvo  
		  A guided tour of temporary exhibition: Health is our biggest wealth

20.00-20.30	 Veččutno vodstvo za družine: Gremo na morje!
		  Multisensory tour for families: Let’s go to the seaside!

21.00-22.00	 Vodstvo po fototeki, obvezne prijave
		  A Tour of the Photo Archive, registration required

21.30-22.30	 Vodstvo po občasni razstavi Zdravje je naše največje bogastvo
		  A guided tour of temporary exhibition: Health is our biggest wealth

22.00-23.00	 Tematsko vodstvo: Stoletje v ritmu – glasba kot ogledalo časa
		  Thematic Tour: A Century in Rhythm – Music as a Mirror of Its Time
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MUZEJ SODOBNE UMETNOSTI METELKOVA (+MSUM) 
Museum of Contemporary Art Metelkova (+MSUM)

Maistrova 3

01 241 68 25

info@mg-lj.si 
www.mg-lj.si

D  C
Sam Durant:  Spomeniki, načrti in utopije
Sam Durant: Monuments, Plans and Utopias

(Ne)enake geografije: politike spomina, moči in odpora
(Un)Equal Geographies: The Politics of Memory, Power, and Resistance

Tkanje svetov: zbirke v dialogu
Weaving Worlds: Collections in Conversation

PREPIH | Marko Zorović: Ali v revoluciji vidiš isto kakor jaz?
DRAUGHT | Marko Zorović: Do you see the same thing in revolution as I do?

 18.00-24.00 

18.00-24.00	 Izdelovanje spomenikov na razstavi Sam Durant: Spomeniki, načrti in utopije, drop-in delavnica
		  Drop in workshop for visitors at the exhibition Sam Durant: Monuments, Plans and Utopias

20.00	 	 (Ne)enake geografije, vodeni ogled razstave, vodi Žiga Kelenc
		  (Un)Equal Geographies, exhibition guided tour by Žiga Kelenc

20.00-23.00	 No Border Craft: delavnica kvačkanja in bazar
		  Crocheting workshop with the No Border Craft collective and bazar

21.00-23.00	 Utopija divjega vrta: Nočni demoni invazivnih tujerodnih rastlin, drop-in delavnica za odrasle, 	
		  ki jo vodita umetnika Bence György Pálinkás in Kitti Gosztola
	 	 Workshop and pop up exhibition by Bence György Pálinkás and Kitti Gosztola. In 				  
		  collaboration with the Slovene Ethnographic Museum

21.00	 	 (Ne)enake geografije, vodeni ogled razstave, vodi Žiga Kelenc
		  (Un)Equal Geographies, exhibition guided tour by Žiga Kelenc

21.00-23.00 	 Art & Craft bazar, ki ga organizira ALUO
		  Art & Crafts bazar, organized by the Academy of Fine Art and Design Ljubljana

21.00-24.00 	 Jam session 

22.00	 	 (Ne)enake geografije, vodeni ogled razstave, vodi Žiga Kelenc
		  (Un)Equal Geographies, exhibition guided tour by Žiga Kelenc 
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MUZEJ ŠPORTA
Sports Museum

Kopitarjeva 4

01 431 83 40

info@muzejsporta.si 
www.muzejsporta.si 

Program se izvaja v prostorih Slovenskega šolskega muzeja
The program takes place in the premises of the Slovenian School Museum
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MUZEJ ZA ARHITEKTURO IN OBLIKOVANJE (MAO)
Museum of Architecture and Design (MAO)

Rusjanov trg 7

01 548 42 82

mao@mao.si 
www.mao.si 

D A   delniC
ANSAMBEL – Gerrit Rietveld in zbirka MAO
ENSEMBLE – Gerrit Rietveld and the MAO Collection

Dediščine prihodnosti: MADE IN platforma za sodobno rokodelstvo in oblikovanje
Future Legacies: MADE IN Platform for Contemporary Crafts & Design

»Naše lepo stoletje« – Uršulinska cerkev in modernizem
»Our Beautiful Century« – The Ursuline Church and Modernism

 18.00-24.00

18.00 	 Razstava ANSAMBEL – Gerrit Rietveld in zbirka MAO (vodi: Natalija Lapajne)
	 Exhibition ENSEMBLE – Gerrit Rietveld and the MAO Collection (Natalija Lapajne)

18.30 	 Muzej v skupnosti – vodstvo po parku MAO (vodi: Ljubiša Maksimović in člani Društva za opazovanje 	
	 in proučevanje ptic Slovenije)
	 Museum in the community – guided tour of the MAO park (Ljubiša Maksimović and members of the Slovenian 	
	 Birdwatching and Studying Society)

19.00 	 Razstava Dediščine prihodnosti: MADE IN platforma za sodobno rokodelstvo in oblikovanje  
	 (vodi: Blažka Kirm)
	 Exhibition Future Legacies: MADE IN Platform for Contemporary Crafts & Design (Blažka Kirm)

19.30 	 Razstava »Naše lepo stoletje« – Uršulinska cerkev in modernizem (vodi: Martina Malešič)
	 Exhibition “Our Beautiful Century” – The Ursuline Church and Modernism (Martina Malešič)

20.00 	 Otvoritev Projektnega prostora Muzej v skupnosti 3 (vodita avtorja Manca Košir, Jan Kozinc)
	 Opening of the Project Space Museum in Community 3 (Manca Košir, Jan Kozinc)

20.30 	 Voden ogled gradu Fužine (vodi: Katarina Metelko)
	 Fužine Castle guided tour (Katarina Metelko)

18.00-21.00 	 Delavnice za otroke in odrasle
		  Workshops for children and adults

20.00 		  ODPRTJE MUZEJA V SKUPNOSTI 3
		  OPENING OF THE MUSEUM IN THE COMMUNITY 3

21.00-23.00 	 KONCERT GLASBENE SKUPINE ARTEL
		  ARTEL MUSIC GROUP CONCERT
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NARODNA GALERIJA
National Gallery of Slovenia

Prešernova 24

01 241 54 18

dejavnosti@ng-slo.si 
www.ng-slo.si

D C A 

Barok v Sloveniji. Slikarstvo in kiparstvo
Baroque in Slovenia. Painting and Sculpture

Zoran Mušič (1909–2005). Iz umetniške zbirke Ljubana, Milade in Vande Mušič – Narodni galeriji podarjena 
in posojena dela
Zoran Mušič (1909–2005). From the Ljuban, Milada and Vanda Mušič Collection – Donation and Loan to the 
Nationa Gallery of Slovenia

Iz sence v sliko. Skicirke Ivane Kobilca
From Shadow into Light. The Sketchbooks of Ivana Kobilca

Barok v Sloveniji, barok na Slovenskem. Izpod peresa sodelavk in sodelavcev Narodne galerije
Baroque in Slovenia, Baroque in Slovenian Lands. From the Pens of the National Gallery of Slovenia’s Experts

Občasna razstava izbranih izdelkov likovnega natečaja za osnovnošolce Pravljice, miti in legende mojega kraja
Temporary Exhibition of Selected Works from the Primary School Art Competition: “Fairy Tales, Myths, and 
Legends of My Homeland«

Občasna razstava izbranih izdelkov manga likovnega natečaja za mlade 12+ Fantazijska bitja 
Temporary Exhibition of Selected Works from Art Competition: “Fantasy Creatures”

 18.00-24.00

18.00-19.00	 Koncert glasbenika Marka Hatlaka
		  Concert by musician Marko Hatlak

18.00-21.00	 Moj grb!, Likovno ustvarjanje za otroke in družine, ploščad pred Narodno galerijo

18.15-23.00	 Kratka vodstva ob izbranih delih
		  Short guided tours of selected art works

18.15-21.30 	 Kratka vodstva ob izbranih delih za družine z otroki
		  Short guided tours of selected art work for families with children

18.00-24.00 	 Manga likovno ustvarjanje za mlade 12+, vhodna avla
		  Manga art workshop for young people 12+, entrance hall

19.00 	 Odprtje razstave izbranih izdelkov likovnega natečaja za osnovnošolce Pravljice, miti in legende 		
	 mojega kraja in podelitev nagrad razpisa za raziskovalne in strokovne naloge Raziskujemo baročno 	
	 kulturno dediščino 
	 Opening of the Temporary Exhibition of Selected Works from the Primary School Art Competition: “Fairy 		
	 Tales, Myths, and Legends of My Homeland« and Award Ceremony for the “Exploring Baroque Cultural 		
	 Heritage” Research and Professional Projects Competition

20.00 	 Odprtje razstave izbranih izdelkov manga likovnega natečaja za mlade 12+ Fantazijska bitja
	 Opening of the Temporary Exhibition of Selected Works from Art Competition: “Fantasy Creatures”
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NARODNI MUZEJ SLOVENIJE
National Museum of Slovenia

Muzejska 1

051 384 888

info@nms.si 
www.nms.si

D C
Barok v Sloveniji
Baroque in Slovenia

 18.00-24.00

18.00-24.00	 Živa odkriva, raziskovalni list po razstavi
		  Discover with Živa, worksheet through exhibition

18.00-24.00 	 Živini kotički, interaktivni muzej
		  Živa’s corners, interactive museum

18.00-20.00 	 Igrivo v preteklost: igre za otroke in družine, delavnica za otroke in družine
		  Playfully into the Past: Games for Children and Families, workshop for children and families

18.00–19.00 	 Barok v Sloveniji, vodeni ogled, dr. Zora Žbontar
		  Baroque in Slovenia, guided tour with dr. Zora Žbontar

20.00–20.30 	 Podelitev nagrad zmagovalcem razpisa Raziskujemo baročno kulturno dediščino 2024/2025
		  Award ceremony for the winners of the competition Exploring Baroque Cultural Heritage 2024/2025

20.30-21.00 	 Barok v Sloveniji, kratki vodeni ogledi za mladino in odrasle
		  Baroque in Slovenia, short guided tours for young and adults

21.00-23.00 	 Virtualno doživetje ZGODBE IZ DAVNINE. Potovanje v nekdanje pokrajine, VR doživetje
		  Virtual experience STORIES FROM THE PAST. A Journey to the Former Landscapes, VR experience

21.30-22.00 	 Barok v Sloveniji, kratki vodeni ogledi za mladino in odrasle
		  Baroque in Slovenia, short guided tours for young and adults
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NARODNI MUZEJ SLOVENIJE – METELKOVA
National Museum of Slovenia – Metelkova

Maistrova 1

01 230 70 30

info@nms.si 
www.nms.si

D C
Slovenec sem – in kdo je več?! Dr. Viktor Murnik 
I am Slovene – and who is more?! Dr. Viktor Murnik

 18.00-24.00

18.00-24.00 	 Živa odkriva, raziskovalni list po razstavi
		  Discover with Živa, worksheet through exhibition

18.00-24.00 	 Živina igralnica, raziskovalni list po razstavi
		  Živa’s Playroom, worksheet through exhibition

18.00-19.00 	 Zakladi Zgodovinskih in umetnostnih zbirk, vodstvo prilagojeno gibalno oviranim otrokom
		  Treasures of the History and Arts Collections, guided tour for the mobility impaired children

18.30-20.00 	 Zaplešimo! …v sokolskem duhu, gibalna delavnica za vse starosti
		  Let’s dance! … in the Sokol spirit, body movement workshop for all ages

20.45-21.00 	 Veterani ŠD Sokol Bežigrad, telovadni nastop
		  Veterans of the Sokol Bežigrad Sports Association, gymnastics performance

22.00-23.00 	 Slovenec sem – in kdo je več?! Dr. Viktor Murnik, vodeni ogled
		  I am Slovene – and who is more?! Dr. Viktor Murnik, guided tour
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PLEČNIKOVA HIŠA, MGML 
Plečnik House, MGML

Karunova 4–6

01 280 16 04

plecnik@mgml.si 
prijava@mgml.si 
www.mgml.si/sl/plecnikova-hisa

D delni C
Plečnik

Manjkajoči deli
Missing Parts

 18.00–24.00

18.00–24.00 	 Plečnikovo domovanje, vodeni ogled. Vodstva potekajo za skupine do 7 ljudi – samostojni 		
		  ogledi niso možni. Obvezne prijave: 16.–20. 6. 2025 na prijava@mgml.si
		  Plečnik’s home, guided tour. Guided tours are held for groups of up to 7 people - individual tours 		
		  are not possible. Prior reservations are mandatory: 16−20 June 2025 at prijava@mgml.si

18.00–20.30 	 MOJstrov VRT, interaktivni ogled Plečnikovega vrta za družine
		  Master’s Garden, an interactive tour of Plečnik’s Garden for families

18.00, 18.30, 19.00, 20.00, 20.30  Spoznajmo Plečnikov vrt, voden ogled Plečnikovega vrta za odrasle. V 		
				          primeru dežja vodstva odpadejo. Obvezne prijave: 16.–20. 6. 2025 na 
			                       prijava@mgml.si
				          Discover Plečnik’s Garden, guided tour of Plečnik’s garden for adults. In case of 	
				          rain, the tours will be cancelled. Prior reservations are mandatory: 16−20 June 	
			                      2025 at prijava@mgml.si

18.00 	 Majda Neřima, arhitektka, dokumentarni film o Plečnikovi študentki. Obvezne prijave: 16.–20. 6. 2025 	
	 na prijava@mgml.si.
	 Majda Neřima, Architect, a documentary about Plečnik’s student. Prior reservations are mandatory: 		
	 16−20 June 2025 at prijava@mgml.si.

19.15 	 Plečnikove poteze, ki so naredile mesto, prikaz novega interaktivnega modularnega sistema 		
	 študentov Fakultete za arhitekturo na stalni razstavi Plečnik., nastalih v okviru EU projekta Odprti 	
	 atelje / Open Atelier 
	 Plečnik’s axes that made the city, display of a new interactive modular system by students of the Faculty of 	
	 Architecture at the permanent exhibition Plečnik., created in the framework of the EU project Open Atelier 

20.15 	 Prvo vodstvo po razstavi Manjkajoči deli s kuratorko Katarino Čakš. Obvezne prijave: 16.–20. 6. 2025 	
	 na prijava@mgml.si. 
	 First guided tour of the exhibition Missing Parts with curator Katarina Čakš. Prior reservations are 			
	 mandatory: 16−20 June 2025 at prijava@mgml.si. 

21.00 	 Jaša Koceli: Mojster, živa izvedba radijske igre. Obvezne prijave: 16.–20. 6. 2025 na prijava@mgml.si. 
	 Jaša Koceli: The Master, live Radio Play Performance. Prior reservations are mandatory: 16−20 June 2025 		
	 at prijava@mgml.si.
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PRIRODOSLOVNI MUZEJ SLOVENIJE
Slovenian Museum of Natural History

Prešernova 20

01 241 44 72

stome@pms-lj.si 
www.pms-lj.si

D C

 18.00-24.00

18.00-23.00	 Pogled v notranjost živali, delavnica za družine
		  A glimpse into animal anatomy, workshop for families

18.00-24.00 	 Skrinjice učenosti, družinski program za samostojno uporabo 
		  Chest full of knowledge, museum self-guided family program

18.00-24.00 	 Skrivnosti poln nahrbtnik, družinski program za samostojno uporabo
		  Backpack full of mysteries, museum self-guided family program

18.00-24.00 	 Zvočni vodiči po stalni razstavi v slovenskem, angleškem, nemškem, italijanskem in 		
		  francoskem jeziku
		  Audio guided tour through the permanent exhibitions in Slovene, English, German, Italian and French

18.00-24.00 	 Poišči v muzeju!, družinski program za samostojno uporabo
		  Find in the museum!, museum self-guided family program

18.00-21.00 	 Kako je nastala Luna?, delavnica za družine
		  How was the Moon formed?, workshop for families

21.00-22.00 	 Je res vsega kriva Luna?, vodstvo
		  Is the Moon truly to blame for it all?, guided tour
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RAČUNALNIŠKI MUZEJ 
Computer History Museum

Celovška cesta 111

info@racunalniski-muzej.si 
www.racunalniski-muzej.si

D  delni C
Kaj pa programje?
What About the Software?

Pol-pismeni
Barely-literate

 18.00-24.00

18.00-24.00 	 Retro igričarska tržnica, zbirateljski sejem retro računalniških iger
		  Retro games market, collectors retro games fair

18.00-24.00 	 Muzejska čitalnica in klepetalnica na prostem ob retro računalniških revijah, muzejska 		
		  knjižnica na prostem 
		  Museum’s open air read and chat room with retro computer magazines, open air museum library

18.00 	 Voden ogled stalne razstave (v slovenskem jeziku) 
	 Guided tour of permanent exhibition (in Slovene) 

19.00 	 Voden ogled stalne razstave (v angleškem jeziku)
	 Guided tour of permanent exhibition (in English)

20.00 	 Voden ogled stalne razstave (v hrvaškem jeziku)
	 Guided tour of permanent exhibition (in Croatian)

21.00 	 Voden ogled stalne razstave (v italijanskem jeziku)
	 Guided tour of permanent exhibition (in Italian)
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SLOVENSKI ETNOGRAFSKI MUZEJ
Slovene Ethnographic Museum

Metelkova 2

01 300 87 45

etnomuz@etno-muzej.si 
www.etno-muzej.si

D A C
Maksim Gaspari: Ustvarjene podobe naroda
Maksim Gaspari: Shaping images of the nation

Azija sredi Ljubljane: Življenje Skuškove zbirke
Asia in the Heart of Ljubljana: The Life of the Skušek Collection

Razglednice Maksima Gasparija
Maksim Gaspari’s Postcards

Zgodbe steljnikov: Preplet orlove praproti, živali in ljudi
Stories of steljniki: The interweaving of common bracken, animals and humans

Nesnovna kulturna dediščina Slovenije
Intangible cultural heritage of Slovenia

17. Cici umetnije
17. Cici art

Plečnikova Lectarija 
Plečnik’s Lectarija
 
Človek in čas 
Man and Time
 
Med naravo in kulturo 
Between Nature and Culture

 18.00-24.00 

18.00-20.00 	 Kaj imata skupnega žaba in zmaj?, delavnica za otroke
		  What do a frog and a dragon have in common?, workshop for children

19.00 	 Človek in čas: Od ponedeljka do večnosti, vodstvo s soavtoricama dr. Tanjo Roženbergar in dr. Janjo Žagar
	 Man and Trime: From Monday to Eternity, guided tour with co-authors dr. Tanja Roženbergar and dr. Janja Žagar

20.00 	 Azija sredi Ljubljane: Življenje Skuškove zbirke, vodstvo s soavtoricama dr. Natašo Vampelj 		
	 Suhadolnik in dr. Heleno Motoh
	 Asia in the Heart of Ljubljana: The Life of the Skušek Collection, guided tour with co-authors dr. Nataša 		
	 Vampelj Suhadolnik and dr. Helena Motoh

21.00	 Maksim Gaspari: Ustvarjene podobe naroda, vodstvo z avtorico dr. Bojano Rogelj Škafar
	 Maksim Gaspari: Shaping images of the nation, guided tour with the author dr. Bojana Rogelj Škafar
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21.00-23.00 	 Utopija divjega vrta: Nočni demoni invazivnih tujerodnih rastlin, odprta delavnica (+MSUM v 	
		  sodelovanju s SEM, dogodek poteka v +MSUM)
		  Wild Garden Utopia: Nocturnal Demons of Invasive Alien Plants, drop-in workshop (+MSUM in 		
		  collaboration with SEM, event will take place in +MSUM)

21.30 in 22.30 	Človek in čas: Od ponedeljka do večnosti, projekcija dokumentarnega filma SEM
		  Man and Trime: From Monday to Eternity, screening of the documentary film SEM
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SLOVENSKI GLEDALIŠKI INŠTITUT – GLEDALIŠKI MUZEJ
Slovenian Theatre Institute – Theatre Museum

Mestni trg 17

01 241 58 00

slogi@slogi.si 
www.slogi.si

HOJA za GLEDalIŠČEM. Od jezuitov do Cankarja, stalna razstava
In Pursuit of a Theatre. From the Jesuits to Cankar, permanent exhibition

Iz naših zbirk: Alenka dela lutke, občasna razstava
From our collections: Alenka makes puppets, temporary exhibition

 18.00-24.00

18.00-22.00 	 Po sledeh gledališke dediščine, ustvarjalno raziskovanje stalne razstave, delavnica za otroke 	
		  in družine
		  On the Footsteps of theatre Heritage, creative exploration of the permanent exhibition, workshop for 	
		  children and families

18.30-19.15 	 Iz naših zbirk: Alenka dela lutke, vodstvo po razstavi s kratkim nastopom umetnice
		  From our collections: Alenka makes puppets, guided tour of the exhibition with a short presentation by 	
		  the artist

19.00-20.00 	 Moja marioneta, lutkovna ustvarjalnica
		  My marionette, puppetry workshop

20.00-20.45 	 Iz naših zbirk: Alenka dela lutke, vodstvo po razstavi s kratkim nastopom umetnice
		  From our collections: Alenka makes puppets, guided tour of the exhibition with a short 			 
		  presentation by the artist
		
20.30-22.00 	 Moja marioneta, lutkovna ustvarjalnica
		  My marionette, puppetry workshop

21.00-22.00 	 HOJA za GLEDalIŠČEM. Od jezuitov do Cankarja, vodeni ogledi stalne razstave
		  In Pursuit of a Theatre. From the Jesuits to Cankar, guided tour of the permanent exhibition
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SLOVENSKI ŠOLSKI MUZEJ
Slovenian School Museum

Plečnikov trg 1

01 251 32 16

tajnistvo@solskimuzej.si 
www.solskimuzej.si

D     delni C
Šola je zakon! 
School rules!

Zbiramo, raziskujemo, obujamo: Športna dediščina in Muzej športa
Collecting, researching, reviving: Sports Heritage and the Sports Museum

Matura kot čarobna palica: 30 let ponovne uvedbe mature v Sloveniji
The Matura as a Magic Wand: 30 years of the Reintroduction of the Matura Exam in Slovenia

 18.00-24.00

18.00-23.30	 Športni kviz z Muzejem športa

18.00 	 Učna ura iz starih časov – Lepopis, delavnica za otroke, družine in odrasle 
	 Lesson of the past – Handwriting, workshop for children, families and adults

18.30 	 Učna ura iz starih časov – Telovadba, delavnica za otroke, družine in odrasle
	 Lesson of the past –Gym, workshop for children, families and adults

19.30 	 Učna ura iz starih časov – Lepo vedenje, delavnica za otroke, družine in odrasle 
	 Lesson of the past – Good Manners, workshop for children, families and adults

20.00 	 Učna ura iz antične Emone, delavnica za otroke, družine in odrasle
	 Lesson of the past – Ancient Emona, workshop for children, families and adults

21.00 	 Učna ura iz starih časov – Higiena, delavnica za otroke, družine in odrasle 
	 Lesson of the past – Hygiene, workshop for children, families and adults

22.30 	 Učna ura iz starih časov – Vodnikova šola, delavnica za otroke, družine in odrasle 
	 Lesson of the past – Vodnik School lesson, workshop for children, families and adults
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ŽELEZNIŠKI MUZEJ SLOVENSKIH ŽELEZNIC
Railway museum of Slovenian railways

Parmova 35

01 291 28 18

muzej.sz@slo-zeleznice.si 
www.zelezniskimuzej.si

D 

Razstava Kabinet bodočnosti na temo pionirske železnice v Ljubljani 
(v sodelovanju s skupino Nonument Group)
Exhibition Archive of the Future on the topic of the pioneer railway in Ljubljana  
(in collaboration with the Nonument Group)

 18.00-24.00

18.00, 20.00, 22.00 	 Stalna razstava, vodstva   
			   Permanent exhibition, guided tours 

18.00-23.00 		  Vožnja z vlakom vrtne železnice
			   Driving with the train of garden railway

18.00-23.00 		  Modelna vrtna železnica (1:22 LGB)
			   Model garden railway (1:22 LGB)

19.00 	 Predavanje Mladena Bogiča na temo pionirskih železnic z naslovom Mi gradimo progo – proga gradi nas
	 A lecture by Mladen Bogič on the topic of pioneer railways titled We build the railroad – the railroad builds us
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SPLOŠNA KNJIŽNICA LJUTOMER, OE MUZEJ
Ljutomer Public Library, unit Museum

Glavni trg 2

02 581 12 95

muzej@lju.sik.si 
www.knjiznica-ljutomer.si 

C
Veržej skozi zgodovino
Veržej through History

 18.00-24.00

18.00-24.00 	 Veržej skozi zgodovino, voden ogled gostujoče razstave
		  Veržej through History, guided tour of the visiting exhibition

18.00-24.00 	 Skrivnosti pogleda – 3xS, ulična fotografska razstava
		  The Secrets of the Gaze – 3xS, outdoor photo exhibition
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MLADINSKI KULTURNI CENTER MARIBOR ZA KULTURNO ČETRT ŽIDOVSKA 
Youth Cultural Centre Maribor for Židovska Cultural Quater 

Ob železnici 16

041 849 371

sonja.gregorn@mkc.si 
www.mkc.si

Poletni večer na Židovski
Summer Evening in Židovska Cultural Quarter

 18.00–24.00

GALERIJA MEDIA NOX
Media Nox Gallery

Židovska ulica 12

041 849 371

sonja.gregorn@mkc.si 
www.medianox.org

Razstava Vida Smrekarja: Spim. Vidim?
Vid Smrekar: I sleep. I see?

 18.00–24.00

20.00 	 Vodstvo avtorja Vida Smrekarja po razstavi Spim. Vidim. 
	 A Guided Tour by the Author Vid Smrekar of the Exhibition I Sleep. I See.

CENTER JUDOVSKE KULTURNE DEDIŠČINE SINAGOGA MARIBOR
Center of Jewish Cultural Heritage Synagogue Maribor

Židovska ulica 4

041 849 371

www.sinagogamaribor.si

Slovenske taboriščnice v nacističnih koncentracijskih taboriščih
Slovenian Female Inmates in Nazi Concentration Camps

 18.00–24.00
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FOTOGALERIJA STOLP
Photo Gallery Stolp

Židovska ulica 6

041 849 371

www.fotoklub-maribor.si/galerija

Gregor Salobir: Čas modrine
Gregor Salobir: The time of blue

45 let Fotogalerije Stolp – pregledna razstava delovanja galerije
45 years of photo gallery Stolp – an overview exhibition of the gallery’s work

 18.00-24.00

18.00-24.00	 Druženje z avtorjem Gregorjem Salobirjem in ogled razstave
		  Meet the Artist and View the Exhibition

18.00 	 Izdelava največje slovenske cianotipije s Fotoklubom Maribor, delavnica za odrasle
	 Creating the Largest Slovenian Cyanotype with Fotoklub Maribor, workshop for adults
	 (Skupinska izdelava fotografije na blago. Fotografija brez fotografskega aparata, narejena s kemijskim procesom. Akcija bo 		
	 izvedena v primeru lepega vremena, na židovskem trgu. / Group creation of a photograph on fabric. A photograph made without a 	
	 camera, using a chemical process. The event will take place in case of good weather, at the Jewish Square.)

19.00 	 Vodenje po razstavi »Čas modrine« z avtorjem Gregorjem Salobirjem
	 Guided tour of the exhibition “ The time of blue ” with the author

GALERIJA DLUM
DLUM Gallery

Židovska ulica 10

031 555 540

www.dlum.si

Lana Pastirk in Amadeja Rek: Koliko jezikov sem zmožna govoriti, ko mi odrežeš jezik? 
“How many languages can I speak when you cut out my tongue?” Lana Pastirk and Amadeja Rek   

 18.00–24.00

18.00-24.00 Vodenje po razstavi » Koliko jezikov sem zmožna govoriti, ko mi odrežeš jezik?« z umetnicama 
Lano Pastirk in Amadejo Rek
Guided tours through the exhibition “How many languages can I speak when you cut out my tongue?” with the artists 
Lana Pastirk and Amadeja Rek
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GT22
Glavni trg 22

031 761 914

miha.horvat@udarnik.eu 
www.gt22.si

Moje truplo boste našli prekrito s konfeti
You will find my body covered in confetti

 18.00–24.00

18.00 	 Moje truplo boste našli prekrito s konfeti, odprtje in vodstvo po razstavi 
	 You will find my body covered in confetti, exhibition opening and guided tour
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MUZEJ NARODNE OSVOBODITVE MARIBOR
National Liberation Museum Maribor

Ulica heroja Tomšiča 5

02 235 26 00

andreja.bjelan@mnom.si 
www.mnom.si

D A  delni C
Človek, a veš kam greš?
Man, do you know where you’re going?

Slovenske ladje 6&11 Splošna plovba 
Slovenian Ships 6&11Splošna plovba

Zagotavljanje ustreznih bivalnih pogojev študentom Univerze v Mariboru
Ensuring adequate living conditions for students of the University of Maribor

33 let s(r)amote
33 years of shame/solitude

 18.00-24.00

18.30		  odprtje razstave 80 let Radia Maribor, odprtje 
		  80 years of Radio Maribor, opening

18.00-21.00 	 Vprašaj kustosa, razgovor
		  Ask the curator, interview

19.00 		  Vodstvo po razstavah, vodstvo za družine
		  Guided tours for families

20.00 		  Amir Moranjkić in Danijel Marinič (partizanske pod smrekami) – park muzeja in teraca Puella 	
		  caffe, koncerta
		  Amir Moranjkić and Danijel Marinič (The partisan songs under the spruce trees), – Museum’s Park and 	
		  Terrace 	Puella caffe, concerts

22.30 		  Človek, a veš kam greš?, vodstvo
		  Man, do you know where you’re going?, guided tour

19.00-24.00 	 Samostojni ogledi razstav
		  Self-guided tour
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MUZEJ NARODNE OSVOBODITVE MARIBOR-FOTOGRAFSKI MUZEJ MARIBOR 
National Liberation Museum Maribor-Photographic Museum Maribor

Koroška cesta 19

02 235 26 05

marjetka.bozicko@mnom.si 
www.mnom.si

C
Fotografska zbirka Avgusta in Marie Bohanec
Collection of Photo Cameras Avgust and Maria Bohanec

Ivan Standl (1832-1897) Zagrebški fotograf
Ivan Standl (1832-1897) A Zagreb Photographer

 18.00-23.00

18.00 		  Temnica je špica, delavnica za družine
		  Darkroom is awesome, workshop for families

18.00-21.00 	 Vprašaj kustosa, razgovor
		  Ask the curator, interview

21.00 		  Fotografska zbirka Avgusta in Marie Bohanec, Ivan Standl (1832-1897) Zagrebški fotograf, 		
		  vodstvo
		  Collection of Photo Cameras Avgust and Marie Bohanec, Ivan Standl (1832-1897) A Zagreb 		
		  Photographer, guided tour

MUZEJ NARODNE OSVOBODITVE MARIBOR – TRAFIKA – MUZEJ ZA ENEGA 
National Liberation Museum Maribor–Kiosk – Museum for one

Trg revolucije

jan.malec@mnom.si 
FB @Trafika-Muzej za enega

D C
Svet v tišini
The world in silence

 18.00–22.00 

18.00 delavnica znakovnega jezika/sign language workshop

20.00 Svet v tišini, odprtje/The world in silence, opening

21.00 Svet v tišini, vodstvo/The world in silence, guided tour
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MUZEJ NARODNE OSVOBODITVE MARIBOR - TRAFIKA OB PARKU 
National Liberation Museum Maribor - Kiosk by the Park

DRUŠTVO TRAFIKA 
Trafika Association

Ulica heroja Staneta 3

040 777 746

rok.iphone@gmail.com, 
FB @drustvotrafika

C
Kinder Iberašung, razstava starih igračk iz kinder jajčk
Kinder Surprise, an exhibition of vintage toys from Kinder eggs

 18.00-22.00

Samostojni ogled razstave in vodstvo
Self-guided tour of the exhibition and guided tour
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POKRAJINSKI MUZEJ MARIBOR
Maribor Regional Museum

Grajski trg 2

02 228 35 65

museum@museum-mb.si 
www.museum-mb.si

D A C

 18.00-24.00

18.00-20.00	 Zvoki preteklosti
		  Sounds of the Past

20.00-21.00 	 Jazz na Grajskem vrtu
		  Jazz in the Castle garden

21.00-22.00 	 Variacije – Hommage Franzu Lisztu: klavirski koncert Tima Jančarja
		  Variations – Hommage to Franz Liszt: Tim Tavčar Piano Concert

POKRAJINSKI MUZEJ MARIBOR - MUZEJ NAJSTAREJŠE TRTE NA SVETU
Maribor Regional Museum - The Oldest Vine Museum

Vojašniška ulica 14

031 342 891

visit@oldestvinemuseum.si 
www.oldestvinemuseum.si

delni C
 18.00-24.00

20.00-21.00 	 Voden ogled muzeja
		  Guided tour
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UMETNOSTNA GALERIJA MARIBOR 
UGM | Maribor Art Gallery

Strossmayerjeva 6

02 229 46 93

info@ugm.si 
www.ugm.si

D 

Spekter. 70 let Zbirke UGM 
Spekter. 70 Years of the UGM Collection

Nik Erik Neubauer / Bel dim, rjav odblèsk
Nik Erik Neubauer / White Smoke, Brown Glare

Jože Šubic / Naredi sliko, še…
Jože Šubic / Make a picture, why don’t you…

 18.00-24.00

18.00 		  Otvoritev razstave Jožeta Šubica
		  Opening of the exhibition by Jože Šubic

19.00 		  Mladi kopisti v galeriji, predstavitev likovnih izdelkov mladih delavničarjev 
		  Young copyists in the gallery, presentation of workshop creations
 
20.30-22.30 	 Srečanje z umetninami iz Zbirke UGM, 15-minutni zmenki z izbranimi deli 
		  Meet works from the UGM Collection, 15-min dates with the artworks
 
21.00-23.00 	 Druženje ob glasbi na ploščadi pred UGM 
		  Music and drinks in front of the UGM
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VOJAŠKI MUZEJ SLOVENSKE VOJSKE
Military Museum of Slovenian Armed Forces

Engelsova ulica 15

02 449 50 06

gregor.kastelic@mors.si 
vojaski.muzej@mors.si 
www.vojaskimuzej.si

C
Živela svoboda!
Long Live Freedom!

Zunanji depo artilerijskega orožja
Outdoor museum of artillery weapons

Strelno orožje skozi čas
Firearms Through Time

Dosanjane sanje – pot do slovenske države in njene vojske
A Dream Come True – The path to an independent Slovenia and its armed forces

 18.00-24.00

18.00-24.00 	 Prikaz vojaštva v 2. svetovni vojni, muzej v živo s pomočjo uprizoriteljev  
		  Depiction of the military in World War II, live museum with the help of performers

18.30 		  Prehrana v vojnem času, delavnica za družine
		  Wartime nutrition, workshop for children

19.30 		  Dosanjane sanje – pot do slovenske države in njene vojske, vodstvo
		  A Dream Come True – The path to an independent Slovenia and its armed forces, guided tour

20.30 		  Živela svoboda!, vodstvo
		  Long Live Freedom!, guided tour

21.30 		  Razstava strelnega orožja, vodstvo
		  Exhibition of fire arms, guided tour
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BELOKRANJSKI MUZEJ METLIKA - METLIŠKI GRAD  
Bela Krajina Museum, Metlika - Metlika castle
Trg svobode 4
07 306 33 70
belokranjski.muzej@guest.arnes.si 
www.belokranjski-muzej.si

D A   delni C
Talilna peč s Kučarja nad Podzemljem
The Smelting Furnace from Kučar above Podzemelj

France Marolt in njegove zapuščine

France Marolt and his legacy

 18.00-24.00

19.30 	 Talilna peč s Kučarja nad Podzemljem, odprtje
	 The Smelting Furnace from Kučar above Podzemelj, exhibition opening

20.00 	 France Marolt in njegove zapuščine, odprtje
	 France Marolt and his legacy, exhibition opening

21.00 	 Metliška folklorna skupina Ivan Navratil, koncert
	 Metlika folklore group Ivan Navratil, concert

BELOKRANJSKI MUZEJ METLIKA - GALERIJA KAMBIČ METLIKA
Bela Krajina Museum, Metlika - Kambič Gallery, Metlika

Cesta bratstva in enotnosti 51

07 305 83 32

belokranjski.muzej @guest.arnes.si 
www.belokranjski-muzej.si

delni C
Čipka, odeta v simfonijo
Lace Dressed in Symphony

 
 18.00-22.00

18.00 Z nitjo v preteklost, z domišljijo v čipko, delavnica za družine
With a thread into the past, with imagination into lace, workshop for families
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POMNIK MIRU NA CERJU
Monument of Peace on Cerje

Lokvica 35

031 310 800

info@mirenkras.si 
www.mirenkras.si

D   delni C

 18.00-24.00

18.00	 Predvajanje dokumentarnega filma KORENINE MOJE DOMOVINE Branke Urbanija
	 KORENINE MOJE DOMOVINE, Documentary film by Branka Urbanija

18.00 	 Predstavitev knjige: HRABRO SRCE 
	 Book presentation: HRABRO SRCE 
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MUZEJ LOJZETA SLAKA IN TONETA PAVČKA
Lojze Slak and Tone Pavček Museum

Trg 8

07 307 81 20

muzej.mirnapec@siol.net 
www.muzejslakpavcek.si

D C
Razstava o harmonikarju Lojzetu Slaku
Exhibition dedicated to the accordionist Lojze Slak 

Razstava o pesniku Tonetu Pavčku
Exhibition dedicated to the poet Tone Pavček

 18.00-24.00

19.00 	 »Noč godbe, poezije in harmonike«, nastopata Godba na pihala Šmarješke Toplice in harmonikarska 	
	 skupina Tanja s prijatelji, koncert
	 “A Night of Band Music, Poetry, and the Accordion”, performers Šmarješke Toplice Wind Orchestra and the 	
	 accordion group Tanja & Friends
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GORNJESAVSKI MUZEJ JESENICE – SLOVENSKI PLANINSKI MUZEJ 
Upper Sava Valley Museum – Slovenian Alpine Museum

Triglavska cesta 49

08 380 67 30 
041 499 029

info@planinskimuzej.si 
www.planinskimuzej.si

D C
Stalna razstava: Vzpon na goro
Permanent Exhibition: Mountain climb

Občasna razstava: 50 let Alpinističnega kluba Črna na Koroškem 
Temporary exhibition: 50 Years of the Mountaineering Club Črna na Koroškem
 
Temporary exhibition: 130 let Aljaževega stolpa – zunanja foto razstava 
Temporary exhibition: 130 Years of Aljaž Tower – photo exhibition

Občasna razstava: Beli orjaki ali nedostopne lepotice – 2. Jugoslovanska odprava v Ande 75’, Cordillera Blanca
Temporary exhibition: White Giants, Elusive Beauties – 2nd Yugoslav Andes Expedition 1975. Cordillera Blanca

 18.00-24.00

20.30	 Koncert skupine Rock Partyzani
	 Music concert of Slovenian band Rock Partyzani
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GALERIJA MURSKA SOBOTA
Gallery of Murska Sobota

Kocljeva 7

02 522 38 34 
041 782 705

info.galerijams@siol.net 
www.galerija-ms.si

delni C
Maruša Štibelj: Vse razpoke žalosti / All the Cracks of Sadness

Sanja Ajdišek-SAJ: Objekti / Objects

Milan Rijavec: Akvareli / Watecolors

 18.00–23.00

18.00	 Ustvarjalni kotiček za družine in posameznike
	 Workshop for families and individuals

19.00	 Ogled razstav s kustosom, vodstvo
	 Viewing the exhibitions with the curator, guided tour

21.00 	 Ogled razstav s kustosom, vodstvo
	 Viewing the exhibitions with the curator, guided tour
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MURSKA SOBOTA  

POMURSKI MUZEJ MURSKA SOBOTA
Pomurje Museum Murska Sobota

Trubarjev drevored 4

02 535 14 58

info@pomurski-muzej.si 
www.pomurski-muzej.si

D
Meja je dokončna. Prekmurje 1919–1924
The border is final. Prekmurje 1919–1924

 18.00-24.00

18.00 		  70 let Pomurskega muzeja Murska Sobota na fotografijah – ulična razstava, odprtje
		  70 years of Pomurje Museum Murska Sobota on the photographs – street exhibition, opening

19.00 		  Prikaz dela restavratorske in konservatorke delavnice, praktični prikaz
		  Demonstration of the work of the restoration and conservation workshop, practical demonstration
 
18.00-20.00 	 Družinska delavnica – priključi se in sodeluj 
		  Drop in family workshop

20.30 		  Strokovno vodenje po stalni razstavi
		  Expert guided tour of the permanent exhibition
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NOVA GORICA

GORIŠKI MUZEJ KROMBERK - NOVA GORICA - GRAD KROMBERK
Regional musem Goriški muzej - Kromberk Castle

Grajska cesta 1

05 333 11 40 
031 851 601

goriski.muzej@siol.net 
www.goriskimuzej.si

D C
V vse smeri - Poklon Vladimirju Makucu ob 100. obletnici rojstva 
In all directions – Tribute to Vladimir Makuc on the 100th anniversary of his birth

GO S50-60 Mesto in prebivalci v 50. in 60. letih
GO S50-60: City and Residents in the 1950s and 1960s

 18.00–24.00

20.00 	 Odprtje razstave na Gradu Kromberk »Od obmejnega do brezmejnega« – ob 50-letnici podpisa 		
	 Osimskih sporazumov in 40-letnici izgradnje briške ceste
	 Opening of the exhibition at Kromberk Castle “From Border to Borderless” - 50th Anniversary of the Signature 	
	 of the Osimo Treaties and 40th Anniversary of the Construction of the Goriška Brda Road
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NOVA GORICA

GORIŠKI MUZEJ KROMBERK - NOVA GORICA - TAKTILNA GALERIJA
Regional musem Goriški muzej - Tactile gallery
Mercator center Nova Gorica 
Industrijska cesta 6

064 165 806 
051 345 301

galerija@mdssng.si 
www.goriskimuzej.si

D C
Umetnost onkraj vidnega
Art beyond the visible

 18.00–20.00

18.00 	 S prstki do slike v taktilni galeriji v okviru razstave Umetnost onkraj vidnega, delavnica za otroke
	 “With fingers to a picture” in the tactile gallery as part of the exhibition “Art beyond the visible”,  
	 workshop for children
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NOVO MESTO 

DOLENJSKI MUZEJ NOVO MESTO
Museum of Dolenjska 

Muzejska ulica 7

07 373 11 30

lavra.fabjan@dolenjskimuzej.si 
www.dolenjskimuzej.si

D delni C
Stekleni svetovi
Glass worlds

Ideja ujeta v steklo
An Idea Captured in Glass

Izbor steklenih mojstrovin iz zbirk Dolenjskega muzeja: Okusi More: Sodavičarstvo, Preplet umetnosti in 
uporabnosti: Servis za bovlo, Samostojna Slovenija
Selection of Glass Masterpieces from the Collections of the Dolenjska Museum: Flavours from the More Soda 
Works, Where Art and Functionality Meet: Punch bowl set, Independent Slovenia

 18.00-24.00 

18.00-24.00 	 Doživetje stekla na muzejski vrtni zabavi, vodstvo, delavnica za otroke, družine in odrasle, 	
		  projekcija filma 
		  Glass Experience at the museum garden party, guided tour, workshop for children, families and 		
		  adults, film projection



77

21. JUNIJ 2025 POLETNA MUZEJSKA NOČ • 21ST JUNE 2025 MUSEUMS ON A SUMMER NIGHT

PIRAN 

OBALNE GALERIJE PIRAN - MESTNA GALERIJA 
GALLERIE COSTIERE PIRANO - GALLERIA CIVICA
Piran Coastal Galleries - Civic Gallery

Tartinijev trg 3

05 6712 080 
031 399 347

info@obalne-galerije.si 
www.obalne-galerije.si

delni C
Primož Bizjak: Sivi svet je moder in zelen 
Primož Bizjak: Il mondo grigio è blu e verde
Primož Bizjak: The Grey World is Blue and Green

 18.00-22.00

18.00 	 Primož Bizjak: Sivi svet je moder in zelen, vodstvo po razstavi v italijanskem jeziku
	 Primož Bizjak: Il mondo grigio è blu e verde, visita guidata in lingua italiana
	 Primož Bizjak: The Grey World is Blue and Green, guided tour in Italian 

OBALNE GALERIJE PIRAN - GALERIJA HERMAN PEČARIČ  
GALLERIE COSTIERE PIRANO - GALLERIA HERMAN PEČARIČ
Piran Coastal Galleries - Herman Pečarič Gallery

Leninova ulica 2

05 6712 080

info@obalne-galerije.si 
www.obalne-galerije.si

delni C
Tinka Leskovšek: Živa milina
Tinka Leskovšek: Pura grazia
Tinka Leskovšek: Pure Grace

 18.00-22.00
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PIRAN 

POMORSKI MUZEJ – MUSEO DEL MARE »SERGEJ MAŠERA« PIRAN – PIRANO 
Maritime Museum “Sergej Mašera” Piran 

Cankarjevo nabrežje 3

05 671 00 40

muzej@pommuz-pi.si 
www.pomorskimuzej.si

D C
BUCINTORO in biseri piranske beneške dediščine
BUCINTORO e le perle piranesi del patrimonio veneziano
BUCINTORO and the Pearls of Piran’s Venetian Heritage

HiSTORYA VENICE - Potovanje v umetnost restavriranja in dekoracije
HISTORYA VENICE - Un viaggio nell’arte del restauro e della decorazione
HiSTORYA VENICE - A Journey into the Art of Restoration and Decoration

 18.00-24.00

18.00 	 HiSTORYA VENICE - Potovanje v umetnost restavriranja in dekoracije, odprtje
	 HISTORYA VENICE - Un viaggio nell’arte del restauro e della decorazione, inaugurazione	
	 HiSTORYA VENICE - A Journey into the Art of Restoration and Decoration, opening
	
20.00 	 BUCINTORO in biseri piranske beneške dediščine, odprtje in koncert Ljoba Jenče (vokal /voce) & 		
	 Domen Marinčič (viola da gamba)
	 BUCINTORO e le perle piranesi del patrimonio veneziano, inaugurazione, concerto Ljoba Jenče (voce) 	
	 & Domen Marinčič (viola da gamba)
	 BUCINTORO and the Pearls of Piran’s Venetian Heritage, opening and concert Ljoba Jenče (vocal) & 		
	 Domen Marinčič (viola da gamba)
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PIRAN 

SAMOUPRAVNA SKUPNOST ITALIJANSKE NARODNOSTI PIRAN
COMUNITÀ AUTOGESTITA DELLA NAZIONALITÀ ITALIANA DI PIRAN
HIŠA TARTINI / CASA TARTINI
House Tartini

Kajuhova ulica 12

031 484 565

comunita.italiana@siol.net 
info@comunitapirano.com 
info.casatartini@gmail.com 
FB @casatartini

D
Muzejska pot in muzejska zbirka Hiše Tartini
Percorso museale e collezione museale Casa Tartini
Museum itinerary and museum collection House Tartini

Aleksander Brezlan, nagrada Tartini 2024
Aleksander Brezlan, nagrada Tartini 2024
Aleksander Brezlan, prize Tartini 2024

18.00-24.00
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PIVKA

CENTER O VELIKIH ZVEREH DINA
Large Carnivore Center

Prečna ulica 1

030 644 799

info@dinapivka.si 
www.dinapivka.si 
www.visitpivka.si

D C
Fotografska razstava Življenje z medvedi (Life Dinalp Bear)
Photo exhibition Life with bears (Life Dinalp Bear)

 18.00-24.00

18.00-24.00 	 Velike zveri ne poznajo meja, projekcije filma 
		  Large carnivores know no borders, film projections
 
21.00 		  Večerni sprehod z lovcem, vodstvo, delavnica za otroke, družine in odrasle 
		  Evening Walk with a Hunter, guided tour, workshop for childred, families and adults
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PIVKA

DEPOJI DRŽAVNIH MUZEJEV V PIVKI – PARK VOJAŠKE ZGODOVINE PIVKA
Depots of National Museums in Pivka – Park of Military History Pivka

MUZEJ NOVEJŠE IN SODOBNE ZGODOVINE SLOVENIJE
National Museum of Contemporary History of Slovenia

Kolodvorska cesta 51

01 300 96 10

info@muzej-nz.si 
www.muzej-nz.si

Sreča in veselje na fotografijah Marjana Cigliča
Joy and happiness in Marjan Ciglič’s photographs

 18.00-24.00

18.00-24.00 Ogled zgodovinskih in tehniških zbirk Muzeja novejše in sodobne zgodovine Slovenije, 
Tehniškega muzeja Slovenije in Narodnega muzeja Slovenije
Historical and technical collections of the National Museum of Contemporary History of Slovenia, Technical Museum of 
Slovenia, National Museum of Slovenia
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PIVKA

EKOMUZEJ PIVŠKIH PRESIHAJOČIH JEZER
Eco-museum of the seasonal lakes of Pivka

Slovenska vas 10

030 644 799

info@visitpivka.si 
www.visitpivka.si

D C A 
 18.00-24.00

18.00-24.00 	 Pivško presihajoče jezero, projekcije filma (10 min)
		  Seasonal lakes of Pivka, film projections (10 min)

18.00 		  Sprehod z botanikom do Petelinjskega jezera, vodstvo 
		  A walk with a botanist to Lake Petelinje, guided tour
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PIVKA

PARK VOJAŠKE ZGODOVINE PIVKA
Park of Military History Pivka

Kolodvorska cesta 51

031 775 002

info@parkvojaskezgodovine.si 
www.parkvojaskezgodovine.si

D C A  B
Vojna do konca
War Till the End 

Človek, ki je opozoril Tita – France Pirc (1899–1954)
The Man Who Warned Tito – France Pirc (1899–1954)

Srebrna ptica izpod Jalovca – Letalo B24-G Liberator 42-78259 in njegova posadka
The Silver Bird below Jalovec – B24-G Liberator 42-78259 and its crew  

PER ARDUA AD ASTRA – RAZSTAVA LETAL BRITANSKIH KRALJEVIH ZRAČNIH SIL DRUGE SVETOVNE VOJNE
PER ARDUA AD ASTRA – EXHIBITION OF BRITISH ROYAL AIR FORCE PLANES FROM WORLD WAR II

 18.00-24.00

18.00 	 Otvoritev razstave Človek, ki je opozoril Tita – France Pirc (1899–1954)
	 Opening of the exhibition The Man Who Warned Tito – France Pirc (1899–1954)
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PLANINA PRI SEVNICI

ETNOLOŠKA ZBIRKA ŠMID 
Šmid Ethnological Collection

KOZJANSKO ŽARI 
Kozjansko Glows

ŽIVLJENJE SKOZI OBJEKTIV ALFONZA JURŠETA 
Life Through the Lens of Alfonz Jurše

Planina pri Sevnici 37

 18.00-20.00

18.00 	 Javno vodstvo
	 Public guided tour
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PODSREDA

KOZJANSKI PARK 
The Kozjansko park

Podsreda 103

041 248 504

lucija.zorenc@kp.gov.si 
www.kozjanski-park.si

D A    delni C

France Slana 

Zgodbe iz narave
Stories from Nature

Ujeta prosojnost – zbirka stekla
Transparency captured – glass collection

Glive Kozjanskega parka
Fungi of Kozjansko park

Fotografski extempore 2024
Photographic extempore 2024

Narava Slovenije
Nature of Slovenia

Slike Olge Rezanove 
Olga Rezanova’s paintings

 
 18.00-23.00

 
20.00 	 Večerni sprehodi po gradu Podsreda 
	 Evening walks around the castle Podsreda
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POLHOV GRADEC  

MUZEJ POŠTE IN TELEKOMUNIKACIJ
Museum of Post and Telecommunications Polhov Gradec

Polhov Gradec 61

01 364 00 83

ajda.kozjek@tms.si 
www.tms.si

D
Pravljična tehnika
Tech and Tales

 18.00–22.00

18.00-19.00 	 Vodenje po muzejskih zbirkah
		  A guided tour through museum’s collections

19.00-20.00 	 Halo! So tam pravljice?, predstava
		  Hello! Is fairytale there?, performance

20.00-21.00 	 Konjiček na palici, drop-in delavnica za otroke
		  Hobby horse, Drop-in workshop for children

21.00-22.00 	 Vodenje po muzejskih zbirkah
		  A guided tour through museum’s collections
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PONIKVA

SLOMŠKOVA ROJSTNA HIŠA
Slomšek’s Birth House

Uniše 11

041 660 091

tic@turizem-sentjur.com 
www.turizem-sentjur.com

C 

 18.00-20.00

19.00 	 Javno vodstvo
	 Public guided tour
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PORTOROŽ

OBALNE GALERIJE PIRAN - GALERIJA MONFORT
GALLERIE COSTIERE PIRANO - GALLERIA MONFORT 
Piran Coastal Galleries - Monfort Gallery

Obala 8, 05 6712 080

info@obalne-galerije.si 
www.obalne-galerije.si

C
Andrej Škufca: Vsiljivci, nepovabljeni v kaos 
Andrej Škufca: Intrusi, non invitati nel caos
Andrej Škufca: Intruders, uninvited into chaos

 

 18.00-22.00

POMORSKI MUZEJ – MUSEO DEL MARE »SERGEJ MAŠERA« PIRAN – PIRANO 
Maritime Museum “Sergej Mašera” Piran

RAZSTAVIŠČE MONFORT / LO SPAZIO ESPOSITIVO MONFORT
Monfort Exhibition ground

Obala 8

05 6771 00 51

muzej@pommuz-pi.si 
www.pomorskimuzej.si

D C

 18.00-21.00
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POSTOJNA

NOTRANJSKI MUZEJ POSTOJNA
Notranjska Museum Postojna

Kolodvorska cesta 3

05 721 10 90

info@notranjski-muzej.si 
www.notranjski-muzej.si

D C
V spirali časa: Notranjska v pozni bronasti in starejši železni dobi
In the Spiral of Time: Inner Carniola in the Late Bronze and Early Iron Age

 18.00-24.00

18.00-20.00	 Raziskujmo slovensko naravo skozi znanstveno ilustracijo, delavnica za otroke
		  Exploring slovenian nature through scientific ilustration, workshop for kids

18.00-20.00 	 Poslikava obraza 
		  Face painting 

18.00-19.00 	 koncert Tricikel band in Ajoša Kunilo, Dan glasbe 
		  Concert (Fete de la Musique)

19.00-20.00 	 Svet znanstvenih ilustracij (odprtje razstave)
		  World of scientific illustrations (exhibition opening)

21.00-22.00 	 V spirali časa: Notranjska v pozni bronasti in starejši železni dobi, vodstvo
		  In the Spiral of Time: Inner Carniola in the Late Bronze and Early Iron Age, guided tour
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PREM

POKRAJINSKI MUZEJ KOPER, GRAD PREM
MUSEO REGIONALE DI CAPODISTRIA, CASTELLO DI PREM
Koper Regional Museum, Prem Castle

Prem 39

051 674 352

grad.prem@pokrajinskimuzejkoper.si 
www.pokrajinskimuzejkoper.si

D 
Iz drobtin preteklosti: okusi domačnosti
Dalle briciole del passato: i sapori di casa
Crumbs of the Past: Flavours of Domesticity

 18.00-22.00

18.00 	 Vodstvo po razstavi Iz drobtin preteklosti: okusi domačnosti in ustvarjalna delavnica za otroke
	 Visita guidata alla mostra “Dalle briciole del passato: i sapori di casa” e laboratorio creativo per 		
	 ragazzi 
	 Guided tour of the exhibition Crumbs of the Past: Flavours of Domesticity and a creative workshop for children

20.00 	 Odprtje fotografske razstave Foto kluba Sušec 
	 Inaugurazione della mostra fotografica del Foto klub Sušec
	 Opening of a photography exhibition by the Sušec Photography Club 

21.30 	 Vodstvo po gradu Prem 
	 Visita guidata al Castello di Prem
	 Guided tour of Prem Castle 
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PTUJ

GALERIJA MESTA PTUJ
Ptuj City Gallery

Prešernova 29

031 361 865

dusan.fiser@visitptuj.eu 
www.galerijamp.si

Razstava Majski salon 2025 – Mehka moč
May Salon 2025 (MS’25) – Soft Power

 18.00-23.00

POKRAJINSKI MUZEJ PTUJ – ORMOŽ, PTUJSKI GRAD
Ptuj – Ormož Regional Museum, Ptuj Castle

Na gradu 1

02 748 03 60

muzej-ptuj.uprava@pmpo.si 
ptujski.grad@pmpo.si 
www.pmpo.si

D   delni C  A
Majski salon 2025 (MS’25) – Mehka moč
May Salon 2025 (MS’25) – Soft Power

Kamen, most med svetovi – Spomeniki antičnega templja
Stone, a bridge between worlds – Monuments of an ancient temple

Slikovitost del Luigija Kasimirja
The picturesqueness of Luigi Kasimir’s works

 18.00-24.00

18.00-20.00 	 Grajska čajanka, delavnica za družine
		  Castle tea party, family workshop

22.30 		  Nekoč, nocoj - Pripovedi slovanske popevke, koncert
		  Once upon a time, tonight - Tales of Slavic folk songs, concert

21.00, 22.00, 23.00 	 Grajska vinska klet, predstavitev s pokušino vina
			   Castle wine cellar, presentation with wine tasting
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RADOVLJICA

MUZEJI RADOVLJIŠKE OBČINE - ČEBELARSKI MUZEJ
Radovljica Municipality Museums - Apiculture Museum

Linhartov trg 1

04 532 05 20

mro@mro.si 
www.mro.si

D C
Poslikane panjske končnice iz Loškega muzeja, Čebelarski muzej

 18.00-24.00

MUZEJI RADOVLJIŠKE OBČINE - GALERIJA ŠIVČEVA HIŠA
Radovljica Municipality Museums - Šivec House Gallery
Linhartov trg 22

04 532 05 20

mro@mro.si 
www.mro.si

D
Milan Erič, Glasba je zvok svet

 18.00-24.00

20.00-24.00 	 Koncert Jezdecev škrlatne kadulje  
		  Concert Jezdeci škrlatne kadulje

MUZEJI RADOVLJIŠKE OBČINE - MESTNI MUZEJ
Radovljica Municipality Museums -Municipal Museum of Radovljica

Linhartov trg 1

04 532 05 22

mro@mro.si 
www.mro.si

D C
70 let ansambla Avsenik, Mestni muzej

 18.00-22.00
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RAŠICA 

JAVNI ZAVOD TRUBARJEVI KRAJI – TRUBARJEVA DOMAČIJA 
Public Institution Trubarjevi kraji – The Home of Primož Trubar

Rašica 69

01 788 10 06 
040 505 960

info@trubarjevi-kraji.si 
www.trubarjeva-domacija.si

D AGE

 18.00-24.00

18.00 	 Čigava je ta sled (Zavod Parnas), delavnica za družine
	 Whose Trace Is This (Parnas Institute), workshop for families

20.00 	 Koncert Kristine Oberžan z bendom 
	 Concert Kristina Oberžan with Band 

21.00 	 Predavanje Andreja Perhaja 
	 Lecture by Andrej Perhaj
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RAVNE NA KOROŠKEM

KOROŠKI POKRAJINSKI MUZEJ - MUZEJ RAVNE NA KOROŠKEM
The Carinthian Regional Museum - Ravne na Koroškem Museum

Na gradu 2

02 621 25 20

info.sg@kpm.si 
www.kpm.si

D C
 18.00-23.00

19.00 	 Forma viva – sprehod med živimi oblikami, vodstvo   
	 Forma viva – A walk among living forms, guided tour 
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RIBNICA

GALERIJA MIKLOVA HIŠA – GRAD RIBNICA
Miklova hiša gallery – Ribnica Castle

Gallusovo nabrežje 1

041 288 800

saso.koprivec@rc-ribnica.si 
galerija@rc-ribnica.si 
www.galerija-miklovahisa.si

A
Iz zbirke Galerije Miklova hiša
From the collection of the Miklova Hiša Gallery 

 18.00-22.00

MUZEJ RIBNICA – GRAD RIBNICA
Museum of Ribnica – Grad Ribnica

Gallusovo nabrežje 1

01 835 03 76

muzej.ribnica@rc-ribnica.si 
www.muzej-ribnica.si

A
Ribnica od trga do mestnega središča
From a Medieval Old Town to a Modern-Day Town Center

 
 18.00-22.00

 
20.30 Vodstvo po razstavi Peter Kozina    
Guided Tour of the Peter Kozina Exhibition
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RIBNICA

ROKODELSKI CENTER RIBNICA 
Ribnica Handicraft Centre 

Cesta na Ugar 6

01 836 93 31, 

muzej.ribnica@rc-ribnica.si 
info@rc-ribnica.si 
www.rokodelskicenter-ribnica.si

D C

 18.00-22.00

18.00-22.00 Prikaz izdelovanja suhe robe
Demonstration of woodenware making process

18.00 Rokodelska delavnica za družine, delavnica za družine
Handicraft workshop for families, workshop for families
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SEMIČ

MUZEJSKA HIŠA SEMIČ
Museum House Semič

Štefanov trg 7, 07 356 52 00

muzej@kc-semic.si, www.muzej-semic.si

D C
 18.00-22.00

18.00 	 Lovec Alen in gozdni prijatelji, delavnica za otroke
	 Hunter Alen and his forest friends, workshop for children

20.00 	 Lovec in Lov, predavanje za odrasle
	 Hunter and hunt, lecture for adults
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SLOVENJ GRADEC

KOROŠKA GALERIJA LIKOVNIH UMETNOSTI
Museum of Modern and Contemporary Art Koroška

Glavni trg 24

02 884 12 83

galerija@glu-sg.si 
www.glu-sg.si

D A C
Fantastični prasvetovi Štefana Planinca in slovenski nadrealizem. Ob umetnikovi 100-letnici rojstva
Fantastic Primeval Worlds of Štefan Planinc and Slovenian Surrealism. On the occasion of the artist’s  
100th birth anniversary

Kustosov izbor
Curators’ Selection

Izbrana dela iz stalne zbirke KGLU
Selected artworks from the permanent collection 

 18.00-23.00 

19.00 	 Odprtje razstave Fantastični prasvetovi Štefana Planinca in slovenski nadrealizem.  
	 Ob umetnikovi 100-letnici rojstva
	 Opening of the exhibition Fantastic Primeval Worlds of Štefan Planinc and Slovenian Surrealism. On the 		
	 occasion of the artist’s 100th birth anniversary

ROJSTNA HIŠA HUGA WOLFA
Birth house of Hugo Wolf

Glavni trg 40

02 621 25 46

info@hugowolf.si 
www.kpm.si 
www.hugowolf.si

D delni C

18.00-23.00

21.00 	 Mihael Hrustelj v Wolfovi hiši, koncert  
	 Mihael Hrustelj in Wolf’s House, concert
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ŠENTJUR

IPAVČEVA HIŠA
Ipavec house
Ulica skladateljev Ipavcev 27
041 660 091
tic@turizem-sentjur.com 
www.turizem-sentjur.com

C,  delni C (za ogled Ipavčeve hiše)

 18.00-22.00

20.00 	 Javno vodstvo
	 Public guided tour

MUZEJ RIFNIK IN NJEGOVI ZAKLADI
SPOMINSKA SOBA NEW SWING QUARTETA - PESEM JUŽNE ŽELEZNICE
GALERIJA ZGORNJI TRG ŠENTJUR
Museum Collection Rifnik and its treasures
Memorial Room of the New Swing Quartet – Song of the Southern Railway
Art Gallery Zgornji trg Šentjur

Ulica skladateljev Ipavcev 17

041 660 091

tic@turizem-sentjur.com 
www.turizem-sentjur.com

C

 18.00-22.00

ŽELEZNIŠKA POSTAJA ŠENTJUR - MUZEJ JUŽNE ŽELEZNICE ŠENTJUR
Southern Railway Museum Šentjur

Kolodvorska ulica 4

041 660 091

tic@turizem-sentjur.com 
www.turizem-sentjur.com

 18.00-20.00

18.00 	 Javno vodstvo
	 Public guided tour
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ŠENTRUPERT

ZAVOD DEŽELA KOZOLCEV
The Land of Hayracks

Šentrupert 5

040 256 737

info@dezelakozolcev.si 
www.dezelakozolcev.si

D C
Kaj se skriva v tesarjevi kišti – tesarji v Mirnski dolini in njihovo orodje
What’s hidden in the carpenter’s kit - carpenters in the Mirna valley and their tools

 18.00-22.00

18.00 	 Pozdravljen Šentrupert! Nastop Vrtca Čebelica Šentrupert
	 Hello Šentrupert! Performance by the Šentrupert Kindergarten Čebelica 

18.30 	 Otvoritev likovnih del nastalih na Ex-tempore Šentrupert 2025
	 Opening of artworks created at Ex-tempore Šentrupert 2025

18.45 	 Ustvarjalna delavnica – naredimo si igre! 
	 Creative workshop – let’s make games! 

20.00 	 Šentrupert skozi moje oči. Pogovorni večer s častnimi občani Občine Šentrupert 
	 Šentrupert through my eyes. An evening of discussion with honorary citizens of the Municipality of Šentrupert 
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ŠKOFJA LOKA

LOŠKI MUZEJ ŠKOFJA LOKA
Škofja Loka Museum

Grajska pot 13

04 517 04 11

info@loski-muzej.si 
www.loski-muzej.si

 D A delni C
Umetnosti 19. stoletja na Loškem
19th-Century Arts in the Škofja Loka Area

»Čez vse imenitno so nas pogostili« Gostilne v Škofji Loki v 19. stoletju
“We Were Served a Most Sumptuous Feast.” The Pubs of Škofja Loka in the 19th Century

Priročnik Tomaža Furlana. Pregledna razstava del 2005-2025
A Manual by Tomaž Furlan. Retrospective Exhibition 2005-2025

Škoparjeva hiša na grajskem vrtu
The old Škopar House in the Castle Garden

18.00-21.00
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ŠOŠTANJ

MUZEJ VELENJE - MUZEJ USNJARSTVA NA SLOVENSKEM 
Velenje Museum -The Museum of the Leather Industry in Slovenia
Primorska 6h

03 898 44 20

info@muzej-usnjarstva.si 
www.muzej-usnjarstva.si

D C
“So pač eni grozni časi, v katerih živimo.” Prisilno mobiliziran Slovenec iz Šaleške doline v nemški vojski.
“These are terrible times we live in.” A Slovenian from the Šaleška Valley who was forcibly mobilized into the 
German army.

 18.00-23.00

19.00 	 Vodstvo po občasni razstavi “So pač eni grozni časi v katerih živimo” 
	 Guided tour of the temporary exhibition “These are terrible times we live in”
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TACEN

MUZEJ SLOVENSKE POLICIJE
Slovenian Police Museum

Rocenska ulica 56

071 868 937

spela.klaric@policija.si 
maja.banovic@policija.si 
www.policija.si/o-slovenski-policiji/muzej

delni C

 18.00-21.00

18.00-21.00 	 Predstavitev starodobnega policijskega avtomobila, uniform, oznak in drugih predmetov –  
		  g. Štefan Abraham, upokojen policist predstavlja zbirko miličniških in policijskih predmetov
		  Presentation of a vintage police car, uniforms, insignia and other items – Mr. Štefan Abraham, a 		
		  retired police officer, presents a collection of militia and police items

18.00-21.00 	 Stalna razstava Muzeja slovenske policije 
		  Permanent exhibition of the Slovenian Police Museum

18.00-21.00 	 Fotografska razstava Pogled v zgodovino policijskih prevoznih sredstev
		  Photographic exhibition A look into the history of police vehicles

18.30 in 19.30 	Vodstvo po stalni razstavi
		  Guided tour of the permanent exhibition
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TOLMIN

TOLMINSKI MUZEJ 
Tolmin Museum

Mestni trg 4

05 381 13 60

muzej@tol-muzej.si 
www.tol-muzej.si

D delniC
V objemu gozdov 
In the Embrace of the Forests

 18.00-24.00

18.00-21.00 	 Delo z lesom, delavnica za otroke, družine in odrasle
		  Working with woods, workshop for children, families and adults

18.00-22.00	  Jaz tebi – ti meni butik, izmenjava rabljenih oblačil
		  The give-and-get boutique, clothing swap

19.00 	 	 V objemu gozdov, odprtje razstave 
		  In the Embrace of the Forests, exhibiton opening

21.00-22.30 	 Nočni tek na grad
		  Night run to the castle

22.00-23.00 	 Peter Della Bianca & dTouk:rs, koncert
		  Peter Della Bianca & dTouk:rs, concert
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TRBOVLJE

ZASAVSKI MUZEJ TRBOVLJE
Zasavje museum Trbovlje

Ulica 1. junija 15

030 203 105

info@muzejzmt.si

www.zasavski-muzej-trbovlje.si

D    delni C
Trbovlje 1941-1945

Stojan Batič Kipar iz Trbovelj 100 let
Stojan Batič Sculptor from Trbovlje 100th anniversary

 18.00-22.00

18.00 	 Tematski sprehod med Batičevimi spomeniki v Trbovljah z delavnico oblikovanja gline v Studiu Fina 	
	 glina (1. skupina), obvezne predhodne prijave
	 Thematic walk among Batič’s monuments in Trbovlje with a clay modeling workshop at Studio Fina glina (1st 	
	 group) - registration required

19.30 	 Tematski sprehod med Batičevimi spomeniki v Trbovljah z delavnico oblikovanja gline v Studiu Fina 	
	 glina (2. skupina), obvezne predhodne prijave
	 Thematic walk among Batič’s monuments in Trbovlje with a clay modeling workshop at Studio Fina glina (2nd 	
	 group) - registration required

18.00-20.00 	 Zguduvina n’ štengih
		  History on the stairecase

20.30-22.00	 Koncert, Drago Mislej – Mef
		  Concert, Drago Mislej – Mef
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TREBNJE

CIK TREBNJE, GALERIJA LIKOVNIH SAMORASTNIKOV TREBNJE
Trebnje Centre for Education and Culture, Gallery of Naive Artists Trebnje

Goliev trg 1

031 371 404

ana.modic@ciktrebnje.si 
www.galerijatrebnje.si

delni C
Naivna umetnost
Naive Art

Mesto / City / Grad / Ciudad: Urbane zgodbe
Mesto / City / Grad / Ciudad: Urban Stories

 18.00-24.00

18.00-19.00 	 Koncert Glasbene šole Trebnje
		  Concert of the Music School Trebnje

19.00-21.00 	 Slikanje v živo z Nušo Smolič
		  Live painting with Nuša Smolič
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TRŽIČ

TRŽIŠKI MUZEJ 
Tržič museum

Muzejska ulica 11 
04 531 55 00

trziski.muzej@guest.arnes.si 
www.trziski-muzej.si

D
 18.00-24.00

18.00	 Lutkovna predstava Muca Copatarica v izvedbi Lutkovnega gledališča FRU-FRU
	 Puppet show Muca Copatarica, Puppet theatre Fru-Fru

19.30 	 Delavnica s kresnimi zelišči in peka zeliščnih kruhkov, delavnica za otroke, družine in odrasle
	 Workshop with solstice herbs and baking herbal bread rolls, workshop for children, families and adults

20.00 	 Instalacija sodobne tekstilne umetnosti, odprtje razstave
	 Installation of contemporary textile art, exhibition opening

22.00 	 Vodstvo po razstavah in podstrehi, Pollakova kajža		
	 Guided tours of the exhibitions and attic, Pollak House
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VELENJE 

FESTIVAL VELENJE – GALERIJA VELENJE
Festival Velenje – Velenje Gallery

Titov trg 5 
03 828 00 10

info@galerijavelenje.si 
www.galerijavelenje.si

D C
Inventura 25
Inventory 25

Batičev odzven v sodobnem času
Batič’s Resonance in Contemporary Times

Interierji slovenskih ladij s Stojanom Batičem
Interiors of Slovenian Ships with Stojan Batič

 18.00-24.00

19.00 	 Zvočna kopel z Urbanom Brenčičem
	 Sound Bath with Urban Brenčič
 
21.00 	 Voden ogled po treh aktualnih razstavah: Inventura 25 – razstava dijakov umetniške gimnazije 		
	 likovne smeri Gimnazije ŠC Velenje, Batičev odzven v sodobnem času in Interierji slovenskih ladij s 	
	 Stojanom Batičem – razstavi študentov Naravoslovnotehniške fakultete Univerze v Ljubljani 
	 Guided Tour of Three Current Exhibitions: Inventory 25 – an exhibition by students of the Art Gymnasium, Fine 	
	 Arts Department, Velenje School Centre, Batič’s Resonance in Contemporary Times, and Interiors of Slovenian 	
	 Ships with Stojan Batič – exhibitions by students of the Faculty of Natural Sciences and Engineering, University 	
	 of Ljubljana

MUZEJ VELENJE - HIŠA MINERALOV
Velenje Museum - House of Minerals

Stari trg 19

03 898 26 30

info@muzej-velenje.si 
www.muzej-velenje.si

 18.00-22.00
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VELENJE 

MUZEJ VELENJE 
Velenje Museum
Ljubljanska 54

03 898 26 30

info@muzej-velenje.si 
www.muzej-velenje.si

D delni C
Venček intimnosti, skrinja pravil, duhovi na pragu. Nevestina bala skozi čas 
A wreath of intimacy, a chest of rules, ghosts on the doorstep. A bride’s dowry through time
 
Foto Ex-tempore Velenje 2025

 18.00-24.00

19.00 	 Vodstvo po občasni razstavi Venček intimnosti, skrinja pravil, duhovi na pragu.  
	 Nevestina bala skozi čas
	 Guided tour of the temporary exhibition A wreath of intimacy, a chest of rules, ghosts on the doorstep.  
	 A bride’s dowry through time

20.00 	 Mladi o poročnih običajih, predstavitev
	 Young people about wedding customs, presentation

21.30 	 Velenjski grad, vodstvo
	 Velenje Castle, guided tour
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ŽALEC

EKOMUZEJ HMELJARSTVA IN PIVOVARSTVA SLOVENIJE
Ecomuseum of hop growing and brewing industry of Slovenia
Cesta Žalskega tabora 2
03 571 80 21 
041 727 898
ekomuzej@zkst-zalec.si 
www.turizem-zalec.si

D A C

Pjebi, pejmo na pir!
Lads, let̀ s grab a pint!

Zgodba o uspehu Simona Kukca
Simon Kukec – story of success

Revna umetnost, akademski kipar Anton Herman 
Poor Art, by the Academic Sculptor Anton Herman

 18.00-24.00

18.00 	 Otroške delavnice
	 Children workshop

19.00 	 Javno vodstvo
	 Guided tour

18.00-24.00 	 Noč v muzeju, ogled muzeja 
		  Night in the museum, visit of the museum

18.00-24.00 	 »Izziv z esenco hmelja – Ugani okus, osvoji nagrado!«, delavnica za družine
		  »Hop Essence Challenge – Gus the Flavor, Win a Prize!«, workshop for families 
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ŽELEZNIKI

MUZEJ ŽELEZNIKI
Železniki Museum

Na plavžu 58

04 514 73 56

muzej.zelezniki@siol.net 
www.jzr.si

D   delni C
Lan je lan, z njim je dela leto in dan, platnarstvo na Loškem 
Manufacture of linen in Škofja Loka area

 18.00-23.00

19.00 	 Večer slovenske poezije in glasbe, koncert
	 Evening of Slovenian Poetry and Music, concert
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ŽIRI

MUZEJ ŽIRI
Žiri Museum

Tabor 2

041 482 544

maja.justinj@gmail.com 
www.muzej-ziri.si

C
Rokodelske zgodbe Rokodelskega centra Škofja Loka 
Handicrafts stories Handcraft from the Škofja Loka Handcraft center 

 18.00-24.00

18.00 	 Predstavitev knjige Nuše Jurjevič Zmaji in druga zmajolika bitja z delavnico, delavnica za otroke
	 Presentation of the book Dragons and other dragon-like creatures by Nuša Jurjevič with a workshop, workshop 	
	 for children

20.00 	 Rapalske zgodbe, pripovedovanje zgodb
	 Rapallo stories, story telling

21.00 	 Koncert: Irena Tratnik Dosso & Aljoša Kosor 
	 Concert with Irena Tratnik Dosso & Aljoša Kosor 
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21. JUNIJ 2025

POLETNA 
MUZEJSKA 

NOČ od 18:00 do 24:00

21ST JUNE 2025

MUSEUMS 
ON A SUMMER

NIGHT
FROM 6PM TILL 12AM

WWW.SMS-MUZEJI.SI WWW.MUSEUMS.SI


